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stichinm : B 3k s st dub ofres Fovme® A!:'quifq ef |
me tinew edent. Quod supplicii genus Jobi calamitati i
non absimile videtar, Tinea ewim metaphoriee dece- |
pta commadum significatum habet eujusvis vamﬁnn'fs |
vel trociatds, quo homo infestatur atque consumi- |
tur. Ratio hiec sané gravissima est, quaque homines
maximé 4 peccando perversoque judicio deterrere
debet, quia incertum est, quando ex hie vith homi-
nibus excedendum sit; certum verd post mortem fu-
turum esse judicium. Ac tandem posse fleri , ut sta-
Lim atque suam disputationem absolverit , ipsum tol-
CAPUT XXXIIL

1. Audi igitur, Job, eloquia mea, et omnes sermo-
nes meos auseulta. !

2. Ecee aperni o8 meum, loquatur lingua mea in
fancibus meis.

3. Simplici corde meo sermones mei, et senten-
tiam puram labia mea loqoentur.

4. Spiritus Dei fecit me, et spiraenlum Omnipoten-
tis vivifieavit me.

5. Sipotes, responde mihi, etadversiis faciem meam |
consiste. |

6.- Ecce, et me sicut et te fecit Deusg, et de eodem |
luto ego quogque formatus som. -

7. Verumtamen miraculum meum non te terreat, |
et eloquentia mea non sit tibi gravis. I
8. Dixisli ergoin auribos meis, et vocem verborum
tnoram audivi ; |

4. Mundus sum ego, et ahsque delicto; immacula- |
s, ¢tnon est iniquitas in me.

10. Quia querelas in me reperit, ided arbitratns est |
me inimicum sibi. !

11. Posuit in nervo pedes meos, custodivit omnes
SEmitas meas.

12. Hoc est ergo, in quo non es justificatus : re- |
spondebo tibi, quia major sit Deus homine.

13. Adversiis eum eontendis, quid non ad onunia
verba responderit tibi?

14. Bemel laquitar Deus, eb secundd id ipsum non |
repelit,

15. Per somninm in visione nocturnd, quando ir-
Tuil sopor super homines, et dormiunt in lectuly ;|

46, Tunc aperit aures virorum, et erudiens eosin- |
struit discipling |

17. Ut avertat hominem abhis quee facit, ef libe- |
ret enm de superhia ;

18. Eruen:
illivs, ut non trans

19. Increpat quoqoe per dolorem in leetulo, et
‘omnia 0ssa ejus marcescers facit.

m cjus & corruplione ; &4 vilam

I Jat & vivis ille & quo creatus est ; et ad judiciom avo-
| cet, ubi judicetur reus acceple person aul corrupt
;jndich. Yite itaque inccrtitudo el mors , que semper
| ante oculos oberrat, perpetod nos admonet , ne quid
| andeamus cujus & nobis severns et incorruptus judex
exigat pronas. AdditS. Thomas timuisse Eliune satisa
| Deo concederefur spatii; ut aceepta: persone anl injusti
judicii crimen prenitendo purgaret : el notat in hoe
Elin cum Jobo concerdisse, quid retributio pecea-
torum essel post mortem : alids enim propler mortis
| yicinitatem Frustrd videretur timuisse Denm offendere,
CHAPITRE XXNIil
1. Econtez donc, Job, mes paroles, et soyez at-
tentif & fous mes discours.
2. T'ai onvert ma bouche , afin que ma langne vous
fasse entendre distinctement les paroles qu'elle aura
| formées. 4 113
3. Mes discours sortiront de la simplicité de mon
| cuur, et mes [évres ne prononceront que la pure vé-
| Tité.
4. Ces pramesses ne doivent point vous surprendre,
| puisque cest Uesprit de Dien qui m'a créé, et que c'est
le souflle du Tout-Puissant qui m'a donné la vie.
5. Répondez-mol done, si vous pouvez,, ef 0pposez
| VoS raisons aux miennes. Vous deves le fuire avec ung

Wl enticre biberts.

| 6. Car Dicu est mon créalenr, comme il est le vi-
tre, et jai été formé de la méme boue que vous ['ares
|

7. De sorle que vous ne verrez tien de merveillenx

moi qui vous épouvante,, el vous 'y Lrouverez pas
non plis une éloquence qui vous accable.

8. Yous avez dit devant moi, et j& vous ai entendu
lorsique vous prononcies ces paroles :

9. Jo suis pur et sans péché: je suis sans tache,
et il o'y a point d'iniquité en moi :

10. Mais parce qué Dieu o trouvé contre moi de
tains sujels de plaintes, ef des pretertes de me tour-
menter, ¢'est pourquoial m'a regardé comme son en-
nemi, ef m'a traité eomme tel.

11. Il a mis mes pieds dans les ceps, ponr s'as-
surer de ma personze ; et il a ensnite ohservé ef exmning
toutes mes démarches , pour trowver des crimes oic il
Wy avait pos ombre de péché.

12, Clest done en ¢ela méme que Yous avez montré
que vous 1'éles pas juste, que vous vous pluignes de
Diete cowame d'un' tyran qui cherche & vous accabler, sans
que vous 'ayes merité, Or, pour confondre un langage
8 impie , j& vous répondrai seulement que Diew est plus
grand que Uharame; of que les rofsons de sa'conduite,
Loufours juste ef toujours sainle, sont uit-secret qui est
impéndirable & Pesprit de Phomme, et que Diew west
| pomt obligé de i décourir.
| 15, Disputerez-vous donc contre lui, parce quil
T'a pas rc‘Pundu & loutes vos paroles, et qu'il ne vous
@ pas rendu compte de ln condutte qu'il tient sur rous?

14, Dieu ne parle qu'une fois,, et il ne répéte point
| ce quiil a dit, parce qu'étant toujonrs le méme , ses pa-
| roles subsistent toujours.

15. I parle pendant les songes, dans les visions
de I nuit, lorsque les homnes sont accablés de som-
meil, er g Lenr lit.

16 Aloes Die leur ouvra lorele; il les avertit,
il Ies insteuit: de ce qu'ils doivent savoir, et il grave
profondément dans feur mémaire: les lecons qui'il leur
donne, afin qils les retiennont.

AT Or il en use ainsi pour détourner Thomme du
mal qu'il fait, et pour le. déliveer de Porgueil gui bui
est & naturel |

18. Pour tirer son dme de la corrnption okt elle
tenil, et pour sauver sa vie de I'énée gui e menaee,
| A9, Il {ui parle cncore lorsqwil le chitie, par la doo=

leur qu'il fui- fait souffviv dans son lit, et lorsqwil
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90. Asominabilis ei § in vith sud panis, ot anime |
illius cibus ante desiderabilis. f

91, Tabeseel caro ¢jus; et ossa, que tecla fuerint,
nudabuntur.

93, Appropingquavit corruptioni anima ejus, et yila
illius maortiferis.

93, Bi fuerit pro eo angelus loguens, unus de mil-
libus, ut annuntiet hominis ®quitatem ;

94, Miscrebitur ejus, et dicet : Libera eum, ut
non descendat in eorruptionem ; inveni in quo ci pro-
pitier.

25, Consumpla est caro ejus 4 suppliciis, rever(a-
tur ad dies adolescenti sux.

26, Deprecabitur Deum, et placabilis e erit ; et vi
debit faciem ejus in jubilo, et reddet homiui justitiam
suam.

27. Respiciet howmines, et dicel : Peccavi , et vers
deligui; el ut eram dignus , non recepi.

28. Liberavit animam suam ne pergeret in interi-
tum, sed vivens lucem videret.

29. Ecee hxc omnia operatur Deus {ribus vicibus
per singulos ;

30. Ut revocet animas eorum i corruplione, et illo
minet luce viventium.

31. Attende, Job, et audi me : et tace, dim ego li- |
0T,

2. 51 auten habes quad loquaris , responde mi
loquere; volo enim te apparere justuim,

33, Quod si non habes, audi me; tace, et doceho
te sapientiam

[F| fait sécher tous ses 08 par fes smans il fui envoie.
20. Dans cel élat, ou Dien le réduir, le pain, qu'if
it avee plaisir durant so sunté, devient pour [vi
abominable:; o la nourriture. qu'il trouvajk

euse devient Laversion de son i

21, Toule sa chairse 3
couverts , paraissent nus

22, Ainsiil s voit prés e la corruption du tombeax,
el sa vie est-menacée d'une mort prochaine.

25. Mais si cet homme instruit par ces chitiments
rentre en lui-méme, el si lange choisi entee mille pour
avoir soin de fui parle pour Tui, et quil anmonce ag
Sziyrrew Peéquité de cet homme, el quil fui renda té-
meignage de la viritd de sa_péitence et de ln sincérité
de sa conversion ,

24. Alors Dieu aura compassion de lai, et il dira @
ses niinistres : Délivrerle des mauz dont il est ac bils,
afin. quil ne descende poinl au tombeas; jai trouvé
dans son repentir lieu de lui faire grice,

25, Ba chair est consumée par les maux qui ot Ja
peine dy ses péchés; ot ma justice est satisfaite par sa pé-
uitence. Je consens done maintengnt qu'il relourne apx
Juurs de sa jeunesse, quil recomvre se santé | ses biens
el 50 gloire,

26. En méme temps, Uange qui avait parlé en sa fa-
vewr lui inspirera de recaurir ¢ Diew; et lui , profitant de
cette inspiration salutaire, priera Dien de Jui pardon
ner ; el Diew lui sera favorable ; il verra avee un ra-
vissement de jnie sa face exemple de cette colére qui lu
{ui rendait si terrible; el Dien justifiera de nouvean ect
homme , qui, deson chté, justificra aussi Dicw dans fit
conduite qu'ila tenue sur lut,

27. Car bien loin de se dire innocent , e dwccuser
| comime vous faites, lajustice divine d= Eavoir puni sans

qu'il Lot mirité , en regardant les antres hommes, il
fenr diva: Vai pechd, j'ai veaiment offensé Dieu , et je
1'al point &1€ ehitié comme je le merits

28. Kt pavee gl o ains confessd frumblement son
péeird, Eiew a déliveé son dme, alin qu'clle ne tombat
point dans la mort, et qu'en vivant, elle jouil de la
lumiére,

- 29, Or, Dien [t Loutes ces choses dewr o trois fois
' cn chacun des hontnies

50. Pour rappeler leurs dmes de la eorruption de la
niart, €L pour-les éelairer de la lumigre des vivants =
et il les o apdrdes en vows , 5 Job. Quel usage en avey~
vous fuit ¥ quel avaniage on aves-vous ke ?

al. Job, soyex donc maintenant altentif, of écontes
| moi ; sovez dans le silence pendant que je parle, et

ayes soin de profiter de ce que je dis.

32. Oue si neanmoins vous avez quelqne chose 4 dire
conire des vétiles si puiissantes, ef qui vous condamnent
st eluirement, répondez-moi, parlex kerdiment, car e
veux bien yous douner lieu de vous justifier.

33, Que si, au coniraire, YOS WAVer Tien i répon-

| dre, éeoutez-moi; demenrez dans le silence ¢ et e
| vous enseignerai la sagesse.

COMMENTARIUM.

Vens. 1. — Avpr wiroe (1), Jon, srogui wes ,
ET OMNES SERMONES ME(S AUSCULTA : — Vems, 2

— BCCE APERUI 05 MEUM; LOQUATUR LINGUA MEA 1§
FAUCIBUS MES (2) : — VEns. 3. — SiMeLIGI CORDE

(1) Hebr. : Et sand (et certé, et quidem , igilur, ve-
i enimyerd ) AUDI. 1
. Jor: Proxime loguebatur in tres socios, nune ad |
ipsum Johum.

Omyes semnonss , ete. q. d.: Nibil otiosi dicturus |
sum, (Synopsis.)

{2) Hebr. : Loquitur lingua mea in palato meo, in or
Teo; gestum et habitom logquentis exprimit. Nam qu
Ioquitar, linguain intra palatum movet, dim loquitse.
Sensus est : Loqui jam aggredior, sermouem institm
Stahlmann hujus versis sensum , ex recepta legendi |
Talicne , absohum prénuntians , #3 moutandum censet |

“!f}'_‘D SENMONES MEI, ET SENTENTIAM FPUBAM LADIA

innb, pro AT verd lesendum 7TAT, ul sensus
priori plané contrarius prodeat = En, os mewn aperire
nolui, patato lingua adhesit (len mochte meinen Mund
nicht-offnen, wid stifl am Gaumen lag die Zungz). Quid
tamen absoni insil lectionis vulgate sensui, equidem
- Ceetepinm leclionis 3 Stublimanne proposite
in eodicibus ac versionibus antiquis uec vola neg ve-
stigiun apparet. {Rosenmauller. )
Keoe, N3 AR, ecce nune, vel queso | vel ecee
age ; ¥l interjeclio est animi affeclum significans.
ArERUr{ vel aper vel ap pret. Heb. pro
meew , ad loquendum, Suild es
limn habent . et nunquam non. temerd
it 3 55 dUlem non nisi opportund
' et cum sapientid 05 2periunt, q. d. : Audi me non te=
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w5 Loguexten (1), Disponit artificiosé Jobum Elia
ul mguo animo. et sine offensinge audiat, quasi
dichirus $it eximium aliquid et attentione benevol

non indignim : Andi, inquit, dJohe, sermones maos
¢t sententiarum ponders [ecunda verba diligenter ex-
peade , ne pa quazad tuam emendationen cf salwtem
4 me proferantur, WA oscitantia aut incaria sine pro-

meré neque ineonsideratd verba facturum, Os aperire
dicuntur apnd Hebreeos ,

quil institount sermoncm |

serinm et de e °r€t\|. \cI e wadinerts de rebus |

magnis loquar. HUQ enim m}pnl‘l.\l ])|!]' $, 08 aperive,
Psal, 78, 2, Prov. 24, 7, Matth. 5, 2, el {o
LogoaTt , ete. Hebie. : Locuta est { vel quwem
vel loquitur Ilrrqua mea n pulato meo, Palatum lie
Taté samitie, pro toto ore : vel hoe dieit, quia intra
palatum im"m movetur. Sub palato mes, patatum oris
el Cuui wel und eusm, palate meo, nt ita duo fo-
el imstrumenta notentar, o d. : Disertls verbis,
istinete et cnucleaté , ]oqu.:r- i fit quande
lingta adigitur ad pc:l.num quod blesi |
quennt, hz gullure meo, in i zbua meis, i ore mee.
Gestum et labitmm loquwl (Srnopsis. |
(1) Genuinam , Sinceram. Hci)r.rus + Labia mea
sclentiain. puram 'nr;:muur Latina quedam editiones
fernnt : Seientimm puram. (Calmet. )
Sweeict conor , Hebraied : Rectitudo cordis mei élo-
gum, vl verbe , vel dicte mea , sub. swit | vel erup
\!vrllni?lu lonuar; rerta sunt crrbr' oris
mm miens recta dictabit verba ; verbagie mea proficiscer

stare nic- |

far ex corde sineero qulmr ine nllo fuco id qmul

animus meus rectum Judieat ; rectume animun g |
sermones mei loquenlir | réclom seitentimn cordis mei |
serniones mei proferent.

Er sestexrio [ vel sefentiom ) pumis LABIL MEA L0~
QUENTUR ,

€., piram veritatem. Hebr. : Et senten- |

st fubiorum meorum elord eloguentnr ; & labia rm'

gententiom proferentio ( Heb. scientia labiorunt mentunt,
hypallage , qualis Job. 15,20 ) loquentur pura, L ¢
sententias veras el sancas; Heb., purum; emill

numerd. F!_ qratus , vel accepius | ﬂ‘il sermo lubiorum |

meoruie ; Bt stinifia , sen senlentic ( sen peritia, i. ¢
eloquentia ) laliorsm meorion puram ( sub. ver
focuta sunt, i, ¢., loquuntur, pro , loquentar; Lati
loquitur ; sed verbum com posteriori substantivo He
braiée convenit, ut Job. 32, 7, et 15, 20, et 49, 15,
q. d.: Meis 1nhu~,1rrquar pu:um, i. e., plamum el per-
spicuum , 4 fuco alicnum, sincerum , et ab omni sco-
rid doli aut mendacii purgatom. Non ero aliis simil
qui mendaciis tecum egerunt ef fucatis verbis, q
quid in buccam veneral effatientes. Interim honi di
cloris officium doeet , quod est, non din meditata
et explorata et sincera foqui. Attentionem etiam et be-
nevolentiam sibi conciliet ab animi affecty et since-
ritate ipsius. Et sané simplex est yeritatis oratio, 8
gnificat se minimé dicendi peritid commendaturum
falsa ¢t prava. T3 nomen adverbialiter. ponitur.
sententinm labia men elard explicani; amic am Johi
generalibus et dubie applieationis: sententiis se et
mentem suant involverant, !Jwrls ae parabolis omnia
oppleverant. Hinc controve tam lenté bacteniis
processit, et Jobo ad evagandum occasio data | ete,
Labia mea id quod sciunt puré {oquuntar. Heb, porum,
Bie, vespertinus agelat. {Synups
Hebraice: = Rectitndo cordis mél dicle 1nea
quod  rectum judicayit: ar E
animi SErmones wek I’X|N)[Ir‘l|| i
turé eloguenine ; que ul recta el vers cogy
e sineeré et clare eloquar , nihil alie i admisee
sola ea qua ad rem faciunt, afferam. Hie
sapnentiam puram labic mex logueniur. §
ctes, non malé; sed non sunt, ut jam Schubiens 1]1.;—
nuit, jungends W DT, quim generis divers
atque ordn verboram absofute . poii-
fur, et Y13 usu adverbi (Rosenmuller. !

fectn ullo tibi aheant - ecce Jain veepr 8% rationis ju-
dicio, urgente veritatis zelo , Ton passione aliqud
vanitatis impellente, aperire ad loquendum os meam ;
jam ad lognendum lagavi linguam oris mei, quam bae-
teniis silentio constriciam tenui, donee ¥os logue-
rémini. Quid aitem per aperticnem- gris significetur
passim in Seripturis habes superiis cap. 3, vers 4,
fusihis explieatunt. In faveibus verd logui est bﬂcnier
digere, et non clamoribus vooiferari. Qaberin, inquit,
mwii Johe , qués 1ibi amplins profieiant et efficaciés prae-
stent remedinm verba mea , boe (ibi jam ante prote-
stor, non in duplicitate animi aut franduleniia verko-
rum acturam me tecum, sed in simplicitate cordis et
verhoram rectitudine, . d.:Verom quidem est me logui
lingud , et palato verba men proferre; sed lamen ser-
mones mei sunt rectitudo cordis mel, nec ex ore
meo quidguam nisi verom ¢t reetim andies. Bn quod
profitetir Eliu ut audiatur, se nimictm non simulatd
et more hominis duplicis loentoram, sed pront res
cognoverit, et sibi ille fueriné revelate, illas sincerd
ef ingenué prolaturum.

Vees. & —Spinitos Der vECIT ME, 27 spiRaceius Ou-
saporesTEs vivieicavir Mg (1), Alludit ad primi hominis

(13 Ambo ex =quo disputabimus; ego enim ct tn
homines summs ; amba pariter obnoxii peccato et in-
firmitati; avetoritas mea le non Lurumt, nee it
tibi [ruu-endl locus , te opprimi , 2
: defensione prohiberi , qui pa'ldcrc m i
nipotentis opp: maris. ‘)Fptu-gmm Spiritus diviins
est qui me fo spiratio. atitem Omnipoteniis est gue
me dicet. (Galmet.)

Non est,, Job, qudd disputationem hunc et congres-
sum dedigoeris ; nec major homine , nee oga minor
sum. P sumus , cim eumdem nostri
| agaoseamus , el ex eddem materia eonditi
: Mo

(
Seimits Der, sen Dens qui est spirit

o ereayik
me: BT sprnacoium, id est, anima, qoe Genes. 2
vocalur spiraculum vite, quasi dicat : Ab eodem au-
clore processimus., et simill modo conditi samus ;
quare non est cur me vel mea dicta contemuas.
{ Tirinus. )
SemTus pE FECET M2, eondidit, sicat et te, ¥is
illa Dei alma qui omnia creayit , et conlinet ac con-
serval, ele,
| Et smracouy ( vel , halifus, sen afflatus Omnipo-
i significat; ha nc m\hl vitam: conecdit ot 0nser-
ludil ad Gen. 2 7. Quidam hie refernnt ad sa-
nspirationem cx Spiritu sancto, quasi €x eo
auteloritaen: sibi velit conciliare. l'mlapm b e
*Noa cst quod pules doetrinam. sanciam & me non
posse proficisci ; Spivilus enim sancius , qui animam
rall-:m.tlw.-m mihi indidit, potest me nom mints qoim
1 aut aliom guemyis cognitiene. vesitatis iluminare.
Vet ad creationem respici tum verba ipsa, tum yers.
i, docent. :ml quid ex hine eoncludit? 1° Se Deo , ut
l:w:uu i, hoedebere ; 3 se non debere & Jabo con-
Ik . el pari (:Dudllmue in.
m actiones, i Deo gubernari; 3° Jo-
cum L!*u iTLnI\,lIdﬁ, ul
itabat, hacd collogui , (. d, : Sum crea-
I, ut L, prein PAji0 mecum pates ; oi-
oA presantia, vis. Pertinent heeo ad id .{smd
aL43, 90, ete. Ex hog loco. qui-

o &t
bum  seenm f:

| lie flem; 0 ‘upu’m( eb (;ilf'khﬁi el Spiri
I it ‘mp]lf‘mr
sieut 1. N De
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formationem, quem finxit Dominus de lim (2rre , ef |
inspiaitin faciom ejus spiraculun vite, Gen.2 T il
est, apimam. Yidetor agtent
contemnatur ejus wtas, quasi inouat
qui condidit hominem sapientiam jurior it
gerere alque inspirare. Videtur etiam colier
si yerha illa , Spiritus Dei fecit me, ad ere
pmacuhunUm-upa.mhs, ad ntalam quamd
{ionem pertineant ; quasi Deus illum ad diseeptandum
impellat. Qnamobrem, inguit, minime Lb
dealur , si cgo mibil videar aliguid poss
ditn dignum coram vobis @tate sepioribus
Spiritus ille ommium arfifex , qm Dens
omeinm ; me fecit hominent £
jmaginem et similitudinem suam ; et inspi
potentis Dei mibi vitam contulit per ereal
fundenda eorpori i animam praéditan rat
mihi vite principium existil,

Anima enim lumana et sit spirilus & 1
educitur ; nec alis modo quam ex nibilo
test et per creationem ; qua cum pm |!--L
wim in agenle , solius divine potentiz est, on an- |
gelicm, multd mings bumanz, ut subliles ¢ a aratae |
scholz theologorum 'nos monent, Juamobreat hioe lo-

¢ seité spiractlun Omauipoentis nancupatur, cajus est
| it du imo respiciund , quibus non consulendo loqui, sed

expressa quaedam effigies , quantin illa interminata |
Vi3 a¢ natra omni cogitatione major hoe restricto et

prodiit hie parns r'\dms et eand
Patris hae aurea est proles , de Nominis: prosapia
codli lueres divina, de qui loqueps annn.n:,
orat. 1, heroieo stylo more suo il pradic i
Beie ) o e i) fietd
superneque nobililalis pari
winitatis,, in eh similitudo. fmago ad naturan spe (sa:‘
similituddo ad divinos mores. Est enim in huma
mA trias quedam com unitate eopalata, in qud it
il'a admiranda divine mentis expre e Tieel qiins
illa nature , fres tamen in se dignitates habet , intel-
lectim , ¥oluntatem el memoriam; in quibus noster
interior homo Numinis ims iliter gerif :
unde ex illis quasi excellentioribus anime dignitatibus
jubemur diligere conditorem, wi in quantum inteti-
gitur diligatur , el quantum diligitor semper in memo-
rid brabeatur ; et ided !I}aLL mihi yideiur dictum., in-
teriorem hominem i em esse Deic Similitudo
attem, nt aiebam , in dmms moribus elucet, in boni-
tatg, in hanm‘mm:' 4 0 gratii | in virtutam illostrium
apparati, in reliqois dotibus ac sanefi Spiritis doais,
duibus: Deo parenti sno similis efiicitar. Postquam e
g0, inquit Elii , talem: Dius nie er: niirum
i etiam ego quaedyn possim auditu digna ex Nei om-
nspivatione sive taturah, sive g

eavit, mit

loci est : Nam et me Teus Spirita suo con:

1am tribpit mibi. At aliod est £ Ferif i 5

fladbit e ; “alind enim g5t . ﬁa.gﬁ

svirare spiraculum vite.-Tlad est, fo lm facis
wivificare ; el ifa distingiuniur Job. II} 4, 12

| tem indieant , mili

CAPUT XXXIIL 30
Vess 5.—8i poTes, Responoe wim (1), 67 ApVERsUs

| FACIEN mEan coxsisTe, — Provocat Elin Jobum  ad

siigplare cerlamen iis verbis ulens qua: ardentem @ta-
is seiliest peconter in arina venien-
5 5 (it maximarum rernm ampli cogitalione intume-
il Age, inquit, mi Jobe, tu ipse mecum certamen
ationabilis disputationis aggredere ; uliis; que & me
miea te objiciends snnt, §i possis , respondeas, ea-
que congrms rationibus dissolvas ; descende mecuin
in arenam, pedemqgue mecum eonforto, el ex adverso
uibra faciem meam le opponilo, ut experiaris utrim

| impetum verborum et argumenloram meorum yaleas

slinere.
Ille dicendi modus, St potes, responde mifi, ele.,

| neseio quid elationis partendit, quasi Jobum Elin prie

& despicial et conteninal , id quod S, Gregorius lib.
um, eap. 95 bent annolayit : Eeee , inquit,

wem were conditionis , i fastum subilp

iis crumpit; tujus rel rationem paplo an-

7, dederan dicens : Hoe enim habet proprivi

.'fm.. ing arrogantitan, ut frumiliter nesciant inferre quad
docent , et recle que sapivnl vecld ministrare son pos-
sintd - in verbis enim eorut proditur , quod cun doceat

 qriast in quodam sibi videniur sublinitatis culinine resi-

dere , ensque quas docent , ul longd infra se posilos, vel-
iz dominando dignanter. Al conira , vera doctring tan=
nentiils fiwc eluiionis vitium per eogitationem fu-

» uanth ardentins verberum suorum javulis ipsum
agistrum elationis inseguisur. Humilitalen nanypue ma-
gistrans onmitemaie natrent viviem el loguendo dicere
ot vitendo eonantur ostendere , ul eant apud discipulos
veritatis plus mnribus quam sermonibus eloquanter. Hing
Paitfus af Thess, 2,7 : Facli sumus parvuli in me-
dio nestrim. Ubi ostendit quodnam. sit. officium  boni
doetoris, ot nimiriin diligenter se intueatur antequam
. Quia illi , guibus non satis sua fragilitas

, Proximorym eominiseratione non fan-

ralent eos qui peechrunt redarguere ,

ylentih et impetn procedent, nb miseros errones

s & via longins abdoeant , quim in ipsam re-
dueant : cimaque consolandum erit, nolld ejus vel fi-
cultate praditi-eront @ si docendum sit , cum fastidio
eo munere fangenter. UL ergo rité alios doceamus, ante

miki; WL, proth 2N, Fa-
il ging ‘1|J ar ;,umuala |!.,op\ndemh.
putatio :mon tibi os praecludam , ut so-
5 s, ke zrrebo. Sigoilical sua argumenta
ta fore. Si poteris respondere miki.
SRSLS mur.:, elc. Hebe. : Dispone ( sub.
Jub. 32, L‘;] COTAm e
Palest el intr;
'nmm ey um.sra "

mllu euu|mdnca~ 5 lirmoque eontr

rinm, sles talo , eonstanlerque tuam

gisfe., velut in aeie | stationem luam
canira e Gonfer, Psalm. 2. 2. Mata-

wailitavi- 4.t aeie directd mecwim congredere,
wr obting gradum tuum , mgcumge congressis
ez prmwr« de s el sba coram ang, dissere corang
Synopsis. )
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as ipsi infirmitates cognoscamaus oportet;

5, aid mpdestiam et mansuetmdinem ad- |
ducamur; qué spiritu leni ¢t mansuelo peceantes cor- !
vipere et ignorantes insttuere valeamus. Qui enim |

andeal: Si izitur volumus eonsolari miseros afili-
¢los, sciamus quid sit miserum csse , non ignari si-
mus illius eonditionis ; alllictione et iristitid tanga-
mur, eo ub consolemur nos und cum iis qui Lrlsiesl
sunt, et ad ipsos nos accommodare possimus. Hine |
Elin ut facilits id quod intendit, Jobo persuadeat , |

dubilat dicens :

Yens. 6.—Ecce £1 g sicot £T TE FECE Divs );
ET DE EODEN LUTO EGO QUOQUE FORMATOS SUM. —
Vers. 7. —VERUMTAMEN MIRACULUM MEUM NON TE TER—!

(1) Hehrens : Ecce ego, sicut tu coram Deo, Vel po- i
tiits : Idem sum, quod tu, coram Deo. Conditio utrius- |
que par est. Gupichas actionemn tibidari cam homine, |
Ut causam tuam toereris, in prompiu est homo. Ali- |
ter : Paratus sum tibi respondere, et pro caw
Justitia Dei pugnare. S )

Hebr. Secunditn os tuwm , sunt qui explicent st
dizisti, et K0 i, q. I8 TR, pro Deo, ad e
sam tuendam , ut verborom Ly JR3 UR-1 b

+ en habes, quod postulatias, Deum teenm de-

sitd sud majestate congredientem ; age, fings tibi
e Denm esse, @jus causam agam; mecum, ul eum
Do, sed jam hbeéré et intrepidé ongredere, Veriim
alteri hemistichio magis congruit, ut 723 intelliga-
mus secundivm rationer, proportionen, modulum tuum,
quomeodd 53 swepilis usurpatur, veluti Exod. 16, |
245 Num;- 6, 21,7, 5. o verd Deo, scilicet erga |
Dewm significal. Ego, mquit, Dei respectu, planissi- |
més tibi sum par. Vel potest ) dominii esse ac possi- |
dentis, ut supra 12, 16. Ps. 63, 12, 13, ut st : utri-
que & Deo pari ratione condili sumus ; pares ergo ori-
gine, pareserimus in certamine. Hune genuinuimn sen
sum esse arguil, ul dixinus, hemistiehinm :\llcrgm :
lulo formatus sum et ego. Respicitur prima hominis for
matio, utiea Genes. 2,7, dese itur.‘\ﬂp convenitcom
arabico, quod quim proprié cion digitis comprimere et |
velticare denolet, transfertur ad rem pistoriam et
figulinam, notatquemassom divellere eompressis digitis |
ad formandos panes vel vasa fignlina. Comparatur
Dens figulo ant plasmatori massam manibus tenenti
el compressione digitorum eam concerpenti in fru
stuliut inde velvas vel plasma aliquod eflingat. Plur
vid. in A. Scavtress Orig, Hebr. b 4, cap. 2,p.2
§d1, p. 201, edit. 1761 Syrus effictus sum vertit
Nee malé Chaldeus @ vy , EXCi5iS , sive memsl
sum, metaphord desumpth 4 figulo, qui ¢ luto vas

urus solet & massi luti particulam aliquam exci- |
dere el assumere, ex qud vas lingat : sic Dens & lug
el limi massd particulam velat decidit et
unde hominem formaret. {Ros

Eece er e siour 27 7€ preit DEns; in flebreo,
Ecce ego secundiom os twum Deo i est, ita ut tn ipse
postulaveras supra, cap. 13, loquar proDen, sed vera. |

Grotins.)

Voici, je me présente pour tenir le parti de Dieu, et |
Je suis tel que vous Uaves désiré : cor f'ai &6 aussi bien |
que vous pris di Pargife. Job, dans To neuviéme cha-
itre, avail paru desiver que quelquiun se mit entre
ien el Jui , afin que Findgalive infinie de Lo majests |
divine et de 1 créature ne Tl dtat pas 1a liberté do |
répondre. Car jé w'ai point i fuire & un homme sembli-

si s¢ in omnibus quoad fieri potest assimilare non § E g
| le juge. Aucun médiateur ne s mel entre nous ponr nois

| gravis erif super te, Nimirim X in 50K osl

ble amod, & qui je puisse dire ; Allons ensomble devant 1

REAT (1), ET RLOQUENTIA MEA NON ST TIED guavis. Ins
dugit Elin ereationis mentioncm parem, sed
sapientiam et eloquentiam, ne Jobus ju

wtate, sed ex collato sapientiz dono censeat , judicet-
que nion dignum modd cum quo decertel, sed tanty
sapientiorem, ut ad ineundum cum eo certamen ani-
mom roborare opus sit. Ae sidicat : Non est, ¢ Jobe,
qudd recuses disputare mecom , quasi cum impari ef
indigno quocum agas, quemnadmodism solent nonnun-
(quam seniores superbé contemnere juniores etiam -
Uonalilia loguentes : eove enim unus idemgue Bens
omnipotens, quiambos nos fecit secondim animarm ad

accorder ef pour nous unir, en ftendant ses taing sur
tous les deus, Clestd cela que se rapporte le discom
"Eli e soviens, dit-il, que voos avez souhaitd
de pouvoir plaider votre cause devant un homme égal
i vous, qui yous écouldt et.qui vous repondit, paree
que vous prétendiez que 1 majesté de Dien élonffait
Y05 raisons, et vous oait la parele; ear dans L'état itje
suis, disiez-vous, je ne suis pas & moi. ¥ous voila eon-
tent. Je suis formé de la méme argile que vyous, jo
u'ai rien an-dessus de vous, que Pavantage de fa bonne
cause que je souliens. Je mioffre A vous pour écouter
Lout ce qui vous paraitra capable de vous justifier, et
ponr y répondre de la part de Dieu. (Duguet.)
(1) Admirabilis eloquentia mea, et res admirabiles,
quas dicturns sum. {Menochius.)
Minacovus wevy. 1d est, mira et stapenda qua di-
i, (Tirinos,)
MIRACULUM NEUM NON TE TERGEAT, ET ELOQUENTIA

| kEa, ele. Nibil in me prodigiosnm invenies, quo &

rearis, ele. Hebraeus : Formido mer non terrebit te: ot
s mea super te non erit gravis. Spectal Elin verba
Jobi, 9, 51 : Auferat & me Deus virgam suam, ef {muar
ejtis non me ierreat. {Calmet.)
tiebr. < Ecce terrar meus te non conslernabif, 16 med
majestate de potentia non opprimam, ut Jobns supra
15, 21, & Deo petierat. 1o altero hemistichio vocem

| E2N1 interpretum plurcs usurpatam volunt  pro

B0t M osit prostheticum, sicut supra 3, 22,
JTAR brackium mewm, pro YTV, et vertendum
Sib 1 nec manus mea tibi gravis erit. Iia Alexan
Arinus ; o3 4 yelp pou Beeoeiee Eorze dxi ot Respici vo-
lunt Jobi verba, que ipso illo, quem modd memoravi-
mus loen 13, 21, prius hemistichium constitant : TS

[T 17D menum fuam 4 me summore. Yerum ToN
[pro 73 positum esse, mera st eaque parim verisimilis
conjecturs. Recté antem Schullens jam in Awimad-
erss. anmo 1708, edit. monuil de arabico clitellus
imposuit, unde. clilelie , sarcine. Hine credibile est
helireum 728 cognatam  notionem oneris molestim
obtinere, Certé e signifieatio optimé quadrat Pro-
verb. 16, 26, ubi verba %2 ‘.")‘J TSN Y commo-
dissimé sic ver(untur : molestiam ereant. il ipsius
dicta, Concinit Chaldwus, qui b 1. %938 inte
pretator 2 onys meum, Igitur semsus hic e
onus mennt, il est, a me profectum, onus quod t
imponam' non tale erit, ut eo graveris; rationes,
quibns fecum agam, non erunt Uibi oneros®, non te
oppri - Significat, se sui magnitudine ac potentia
non fore illi tremendum ef gravem, velut Denm:, ut
non liberé andeat quicquid voluerit contra dicere , si
possit. Hieronymus : Verim eloguentia mea non erit
fili gravis. Videtur Y258 pro gemind voce 19378 ol 1
o3, pro eloquentii accepisse. (Rosenmuiler. )
E'T FLOQUENTIA MEA NOX TIBUSIT 6EAVES. I Hebreo:
Manus mea non eri¢ gravis apud te. Sic et Grvei:
O # el pov B Exi ool NEGue MANNS IHER
il ez endry

(Grotius.)

apposifitinme initie.

205 COMMENTARIUM.
imaginem et similitudinem suam ratione et intellectn |
pollentes; ex eodem limo pariler utriusque corpus |
idem ille artifex eiformavit. Unde sive animam specte-
mus, hic ex parte @qualis invenimur dienitatis, ut
non deheat alter allerum quasi fastidiendo spernere;
sive corpus istud crassum et corroptibile considere-
mus;, eadem similiter est indignitas ant materiz vili-
1as niriusque, ut neque hic ex parte possit alter prae
altero inflari, aut alter alicrum dedignari. Rursim
verd, inquit, et illud te pramonen, siforté, cim rem
ipsam eloqui aggrediar, sermo meus tibi videbitur, pro
ratione meze ®talis, nimiln excellens el admirabilis,
€l quasi miraculom quoddam ob tanle sapientiz in
tanlilld wtale ravitatem et insignem excellentiam, ne
ob hoc terrearis, aut conturberis, sic ul proplerea non
audeas respondere mibi, vel obstupefactus negligas
attendere ad ea quie loquar.

I Hebraeo wersus hi ita sonant : Eeve ego secundim
os tuum: pro Deo, ex luto excisus fui etiam ago :econ |
terror meus nan exterrebit le, ef manus mea super te non ||
eril. gravis. Ubi Eliu respondet ad id quod Job supe- |
riis postulirat, ut nimiram Deus sine eo Lerrore, quem !
sentiehal, aceederet dicens, supra. ¢.13, 21, et 16,22: §
Formido tua non me terreat; voca mie, ¢f L1ir TEspOn=
debo iibi; aut certe loquar, ef i responde mili. Atgie
ufinane sie judicavetur iy cum Deo, quo ado ju-
dicatur filius houdnis cum collogd sua, En quomodd
Job loquebator , cui Elin hic ita respondet @ Ecee
e seciudion os e, id est, seeundim id quod tn
postalasti; vel, utalii exponunt, ecce me seeundiom |
mensram fwant, hot est, 1ibi sum similis ; utrumegue
enim Hebraum 22 hephicha significat ; ut sit SENSUS,
ae 81 dieat se non esse Deum, ut velit Johum terrere, [
sed exluto non scods quam Jobum creatom esse; il
nibilominds se cum co iis rationibus et argumertis |
pro causa Dei acturum, ut Jobam vine oporteat, (Juid
est foe, inquit 8. Gregorius, lib, 25 Moralium, eap. 9, [
4udd Elin grdinem verg conditionis agnoscit, et modum |
recke loculionis ignovar? quid esg quod se beata Jabo et
condilus evepquat, et locuturas exallaf, nisi fioe qudd ar-
Tognntes emnes cunchis quidem hominibus so wqualiter
conditos meminerunt, sed per fastum scientice auditores
s equales sibi vel esse vel credere dedignantur, éisque
8¢ per nature condifionem conferunt, sed per lumareni
sctentice superponunt ? Pulchrum ad bane rem illostran-
dam apalogum vide apud Cyrillm Tib. 2 Apologorum
Moraliom, cap. 16, confra arroquntes ex eloqientid,
ubi ranam cum anguilla loquenteminduei : item cap. 13, |
COutrE tumenies ex scientii. Post longam itaque et yer- f|
lm_i:ml prefationem, tandem rem ipsam ageressurus |||
Eliu, pritinm ea quie malé 4 Jobo dicta esse arhitra- |[ff
DBatne proponit. |

Vens. 8. Drxesti ERGo v Avnters MEIS, ET voce ||
VEREORTN TUORUM Atmivi (1). — VEgs, 9. — Mexpos |

| conceptis verbis hoe expresserat, sed [ff

M sign it; e g, eim d
ialia g SS6 i Herat; e, g dixi |
f}f)lj.fﬂ 73 Scins quiz pill impium fecerim; el ca- |
!7 e,“" 10: Tose proliatit e guasi aurwm qliod per
qRem transiy. Vesligia ejus secutus est pes miens , vian |

CAPUT XXXIIL 304
S$UM EGO ET ABSQUE DELICTO 3 IMMACULATUS, ET KON EST
1guiras 18 e (1), —Vers. 10, — Quis gueRELAS 15

| ME REPERIT, IDED ARBITRATUS EST ME DXIMICUM SIBD (2).

Tum ejts non recessi, el in sine meo nbscondi verba oris
gus ; et capite 27, 5 : Donee deficiam, non recedam ab
innacentid med. Denique capile 31, 6, bené & se ac
landabiliter gesta tanth constantia commendat, ut sa-
tis demonstret innocentiam suam sibi esse perlissi-
mam. Sed neque dissimulandum Iueral, Jobum non
semel alibi agnovisse, ita justum se non BSSC, UL £ri=
minis prorsiis expertem erederet : Verd scio, ait, ea-
pite 8, 2, quid non justificetur homo compositus Deg
€t capite 14, £ : (Juis potest fucere mundum de immaundo
conceplum semine ? Innocentiam suam eommendanti
Ju}Jo €3 mens fuit, ul vacoum se affirmaret majoribus
eriminibus, hypocrisi presertim et injustitia , de qui-

| bus arsuebatur ab amicis contendentibus, mala, qui-

bos a ﬁ&u craciabiatur, eorum eriminum Penas esse,
Non igitur Jobus de innocen plend egit, omnibus-
que numeris absoluld ; aichatque premi se malis non
ob pwnam criminum, sed probandme virtuis cayss,
Denique asserebat majora se pati, quam crimina sua
mererentur, {Calmet.)

o (1) Jesuis pur et sans péché : je suis sans tache. et
il 'y a point d'iniquité en mai. Jo ne prétends poing
perdre le temps 4 vous aceuser en genéral, Je réduis
Ce que j'al 4 dire eontre vous i certains chefs , et clest
de vos paroles méme, sans y rien changer, que je tire
mes preuves. Je suis (émoin que vous avez it en
Propres termes ; Je suis pur et sans péche; et cela

| seul suffit pour vous condamner sans autre EXAMmEN.

Job ne répondra rien a une acousation déji nsée,
Tous cenx qui ont parlé avant Elin I'ont prise pour
1:3 maliére de leurs-plus véhéments disconrs ; et gl
1wayait rien & dire de nouveau, il a eu grand tort de
tant faire valoir une calomnie somvent confondue, Joh
' rien dit de tel; bien loin de I'avair fait en termes
rurrpels, il a avoué que sa conseience ne lui TEpro-
chait auctn des crimes quon Iui imputait, et jl a tou-
Jours nié que sa disgrice en fit la punition, Mais il a
dit 4 Dien en_ gémissant qu'il n'était pas innoeent en
Lout; que sa jennesse n'avait pas 616 absolument sans
faute; quil appréhendait que ses péclids ne fussent
réservés et comme mis en dépot pour le jour de ja
engeance; que, sl était interrogé, il ne pourrait pas
sur mille chefs, se justifier d'un seul ; que sl entre
prenait de maintenir quil était juste en lout, sa pro-
pre houche le condamnerait ; qu'il désieait que ses pé-
chis lui fassent conmus, bien Join de réfendre quil
wen ¢l commis aucun, el quil demand];il COMIne une
grice signalée qu'ils ui fussent pardonnés.

5i Job, dans d'autres endroits, a pary persuadé de
0N innocence, ¢'étail par rapport aux calomnies dont
le chargeaient ses amis. 11 éait d'ailloars essentiel an
mystere quiil figurait que le méme homme avouat des
fautes, et nidt qulil en edt fait, paree que Jésus-
Christ, dont il était Nimage , n'avait que des péchés
Elrangers, el élail la sainteté méme. Ainsi, tout an
Plus, Elin pouyait aecuser Job d’étre tombé dans une
e@ut‘mﬂiciiun manifeste, ensoutenant avec tant de per-
severance qu'il étail innocent, et eonfessant tant de
fois quil était coupable. 11 avait également entendu
ces deux ehoses en apparence opposées, etil ne de-
Yail pas exasirer Lune et supprimer Lautre. ( Diguet. )

(2} Sententia est : Dixisti t¢ justum, ac nibilominis
Deuny ide te conquestum esse graviter ; et te hostilem
in modum secepisse erudeliter. (Menochius.)

(UERELAS [y ME REPERIT. (Tirinus.} Hebraicé ; Ad-
wr.ea‘:_m e duvenit irritotionem : vel occasionem que-
vendi de me, meque puniendi quasivitet invenit Deus,
perinde ac s essem ipsi inimicus. Repelit, sed sinistra
expl dixerat Job supra in fine capitis decimi

graphice depingens, (Menoehius.)

QU4 QUERELAS IN ME REPERIT, 81¢. Seutentiam hane

IS custodivi, ef non declinyi er ett; & mondatis {ubio- W
5 5. XIV,

Jobo teibuit Eliv, Certé quid simile Jobus re ipsa di-
: 13




395 IN LIBRUM JoB 308

— Wems, 4. -~ Posmy IX NERVO PEDES MEOS

|
xisse videtur capite 1%, 17 : Signdsti quasi in saceulo
delicta mea, sed curdsti, set}ulu mspexisti, ae rimatus
s nigititalem meant. EL capile :f)ii,*ll 9 Mulams_ 28 miili
in crudelem , et in duritic manis tne wdversuris miki.
Et capite 19, 11 = Iratus est confra me furor ejus, ol sic
me habuit quasi hostem sunim. Et capite 13, 2} : Gy |
faciem tuam abscandiz, of arbitearis me dnindcum tuwen ?
At hze verha €0 utique non spectabant, qud b Elin
flectantur, quasi scilicet Johus l}epm aecusaret, ¥anas
causas illum aucupari dissensionis s seduld |
rimatum esse, aljue vel mlimmns apsus s_ndu\u an- |
notisse, eo consilio, ut demiim acerbas de illo poenas
sumeret. Deo, enimn aliquid tribuisset, quod ejus cle-
mentii el magnanimitate indignum est. Mollienda
erant igitur ab Elin verba amici, et questus illius de
severitate Dei perinde accipiendi erant a¢ quercle ho-
minis, qui Bonnisi magnitedinem peEnarim suarum
considerat, quique miratur, ita seeumn agere Denm,
uti Gum infestissimis hostibus solet : quanguam probe
ndrat ita & Deo se non erociari, nisi ul patientia dis-
crimine probaretur, et probata coromaretur. Mentem |
e de re suam kam crebrd of aperté expresserat Jobus,
nt illius anirmi sensa ignorare nemo posset. Commods
etiam vedditur : Scrafatis est in querelis meis, cijus
el causa me condemnare posser. Profectd Jobus acriter
aded quastus est, UL quere ale interpretandi lo-
. Muestus est Dei severilatem : con-
1 it deplovaverat, ut verba ejus benigni
interpretatione indigerent. (Calmet.)
TYNIN plures-confractianes vertunt, hoo integri he-
mistichii sensu : fnvenit adversits me confractiones , id
est, ut eonfringat el irrita faciat omnia mea studia, in-
itula et conalus, nt nihil assequar eorum qoa insti
quo senst hoe ipsum nomen et Num. 14, 34, ali-
qui capiunt. Sed frangendi notio verho i ex
conjecturd tribuitar ; eevtior drvifum faciendi notio,
nee tamen ea sensnm preehet hie loco salis conein-
num. Schaltens ab Arab: : Cruda fuit caro, WO pro-

Ll
prié cruditatem nolare existimat. quam pro alicnatione |
el exulceraiions l!fLEChﬁ diei valt, ut locus noster ila

sit explicandus : Ecce cruditates contra me adinvenit |
ininwicim me reputat sibi, il est, non kesns offonsnsye
me tamen ut hostem traclat, et contra me erudum,
subuleeratum, alienatum animum ostendit, Veri
ditatem de hostifi animo dici, sine idoneh ration
mitur ; ne¢ commode ad hune sensum verbum i
quadrat. Crudifates TM2N significare putat et M

(1), CUSTODIVIT OMNES SEMITAS MEAS, — VERS. 12, —
Hot £ST ERGO 1¥ QUO NON ESJUSTIFICATUS {2} : nFseox-

en i mauvais sens, Wayanl pas compris avec quel
espril il lesavait dite: rces paroles de Job, que Diex
avait exactement observé toutes ses démarches , étaient,
comme le remarque le vénérable Bede, les paroles
dun juste aflligé, qui demandait miséricorde a Dien,
&t non d'un homme emporté qui blasphémit contre
Dien : Verba sunt i Deo misericordiam deprecaiilis, o
blasphemo ore cum ndignatione animi Deo injuriam fa-
ciantis. (Bacy.)
| (1) Vide superitis, 13,14, 27, et 45, 16, ubi toliden:
verbis hae & Jobo dieta leguntur. Sed contra mentem
auctoris sui in sinistrum sensom Elio hee dicta detor-
quet. Questus fueratquiden Jobusde Deo, sed leniter et
sine acri expostulatione, dolens m_hl! sibi impunitum
| relingui autem querelas ab illo expressit potiis
dueia et vividus Dei amor, quim furor el meeslitia.
(Calmet.)

Ecce abruptiones teperit confra me; hoc est, AUETIE
adversis me causas abrumpende amicitie , et quie
inter nos prilis erat concordie. NI est frangere, ab-

|l| runpere, " rad. 812 unde TR quomodo A N% fit
| e

proveitiis. (L. Cappellus.)
(2) In quo peceast, et ostendisti e justum non csse.
Quia uion &7 DEps noanse, Quia Deus najor sit,
| quam ut homo ab illo exigere ralionem possit, cur
hoe, aut illud faciat, quod tentare andacis et impu-
dentis est, {Menochius.)

[foc EST EBGO, I QUG NON ES JUSTIFICATUS, Sed pee-
cas ; quod nempe de Deo quasi de injusto tyranno
| quevaris. Neque opus. habeo alind ad id respondere
‘ Jibi, quim quod mujor sit Deus homine, possitque cum

illo, ntpoté creatura et mancipio suo facere quod pla-
eet, nec teneator rationem ulfam illi reddere. Unde
immerilo conquercris. Secondd, quid non ad emnia
verba, seu ad o titiones quibus divisum ju-
dicium implorasii, eap. 23,5, et cap.58, v. 50, € ves-
| tigio responderit i, Neque enimn tenetur Deus nobis,
quaties et quando et quomodsd lubet, respmpllm-t\.
(Tirinus. )
oG EST BRGO, 1N QU0 ¥OX ES JOSTIFICATUS ; ho sci-
Ticet, quod narratum est versiculis 9, 10 et 41, ipsa
verba tua, que adversis Deum temerd: effutivist
Spondeo me plané demonsiraturup immerits ¢ in
heee v isse ; qué in re obsequii in Deum, et
exacke juslitie leges transgressus es. M quidem

chaglis Supplem., p. 1610, sed impradentid, impii-
denter ndmissa peceatu illis intelligenda censet. ia I
verba sensu non multim differant ab eo quod Jobus
13, 26, questus Tueral, Dewm sibi juventulis vitia adj
dicare. Reiskio TIRTN sunt preefexius ob quos aliqu
se ab altero elonginguat, recedit, aut alteram 3 se a
eet, eum aversatur, - i
=5b pisanz. Pretestis vertit qorm
enm sensam - tribuens , quem hu
existimareél. Ad veram tamen signilicationem nominis
TNER reperiendam ducere videntur arabiei noliones
hae : Surrexit confra alivne ; grave accidit illi mafum,
anis  pressil depressitve eunt, ut vix surgere polueri
unde in 3 Conjug.: Ceriatit cun alio, se opposuitilli ad-
versaudo, ef in & @ Gravavic, preesit, malg affecit. Hine
TR kastilitates siomificaverit, et hoe speciatim loco,
b verbim ¥, contextu (agilante, causas afijuem
losfifiier tractandi. lta uno vocabulo complectitur
i, que Jobus stomachosins quesius fuerat 13,
24, 25,865 44, 46, 17. Que antem h. | sequuptur
sunt ipsaverba Jobi, supra 13, 24, adde 19, 11; 30
(Rosenmuller.)
Dicu & cherché en moi des sujels de fe; ¢lest
pourquot il @ cru que §'éais son ennemi. Il o mis mes
pieds & lu ehatne, il a ohservé loutes mes dém
No voyons point que Job ait dit que Diew ava
¢ ¢ dles siyels de plainte en i, £ ce qu'lin rap-
porte ici des véritables parales de Job, 11 Jipfapr

ns, voci hebraa

loco concinnum |

hze exprobrisset Elin, & Jobus reus Fl]iss:'.l, corum,
quorum insimulabatur, et si verba profulisset eo sensa
quo aceipichantur ab Elin, ¢t qui se primo menti an-
dientinm offerehat. Ipse pariter Johus inferins igno-
rantiam suam fassus est, et Deus (apquam reum igno-
e Criminis arguit. (Calmet.)

st done en cela que vons w'étes point justifié; car
i'af @ vaus répondre que ieu est plus grond que Uliom-
me. (Pest & dire : Bien loin d'étre justilié comme vous
tendez, vous commeltez mn péché considérable

| en celn méme que vous vous plaignez de Diea comme
| 'un tyran injuste, qui cherehe & vous accabler sans
| fondement ; el je w'ai point 4 vous répondre autra

Ifl ehose sur celn, sinon que Diew est plus grand que

Fhomme , qu'ainsi il peut en user avee lui comme avee
sa créatare, selon quiil plait & sa souveraine volonté,
ct qu'il west point obligé de lni cn rendee aucune rai-
| son. Cest pourquol vous vous plaignez de nouveau,
sans aueun sujet, de ce qu'il w'u pas réponds @ tontes
ves prroles, par lesquelles vous Ini demandiez comple
de son jugement. Car Dieu n'est point engage & vous
répondre quand il vons plail, el toutes les )w s
vaus plail : el il ne faut pas que vous vous imaginies
que yotre canse en esl meilleore, de e2 quiil ng vous
fait point connaitre la justice de sa condnite. Cest w
socret quiil ne déconyre 4 Posprit de Mhomme qu'at-
Lant qu'il 1i est ux, el quilsen trouye capable.
| Telle est I maniere dont los interprétes nous dé-

pent lg sens d'Elin, qui nous donne licu de dirg
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pEBO TiEt, quis MadoR s1t Devs Howne. Recenset Eliu g
ot Jobi dicta in specient durivsenda, ex quibus eam
confatare parat @ qud aufem smam alils pietatem et
studium peobet, divini nominis et quitatis defensio-
nem sue disputationi pratendit : quaedam igitur repe-
1it qua vere dicla suntd Jobo; aliis nonnihil affingit
quiod eausam Jobi injusté premit, et illius gloriam

et homme vain raisonnait en I'air, puisque Job
avait assez déclaré qu'il reconnaissait, anssi hien que |
Iui, que I'homme m'ést nullement comparable & Dien, |
ebqu'il n'avait point péehé en tmoignant souhaiter
extrémement que Ja cause de tant demaux qui étaient
venns fondre fout & un eoup sur lui, fit eonnue, lors-
que ses amis en prenaient sujet de décrier faussement
sa vie commie criminelle. . (Bacy.)

O cest en cele que vous dtes injuste. Rien n'est plus
téméraire que cetie conséquenee. Mais je veux bien
Padmelire, et le principe ol on la tire : est-ce 1)
1'état de I question, si Job & bien ow malu}.m ¢ depuis
quil a 668 dépouilted de tout, frappé d'un ulcére qui lui
couvee toul le corps, abandonné de Dien qui se cache
4 lui, et persécute par lout le monde, méme par ses
meilleurs amis? IL ne s"agit pas de ce qu'il peat faire
o penser, ec%ﬁis ?u‘il est plongé dans Paflliction
mais da jestifier la conduite de Dieu, qui a ainsi
traité um innoeent, dont la vie a été si pure avant eo
malheur; qu'Eliu ne pent lui reprocher que g‘uelqu&s

laintes, qui lui sont échappées, & ce quil dit, dans

‘excés de ses douleurs.

e regarde Job dans le mement qui avait précéds |
toutes ses disgraces; jo lo regarde dans le moment ot
elles lui sont arrivées; jo le regarde dans celui od il |
lés a regues avec une soumission el une humilité qui |
out élonneé et édifié tout le monde; enfin je le regarde |
dans celui sl son corps est devenu une seule plaie, et |
oil, 4s3i8 sur un fumier, il a gardé un trés-long silence. |
Dans tous ces temps, il 2 conservé la qualite du plus
justede tous les hommes. Comment done Dien étaitil
Justeen laccablantde tant de malheurs? Voila la ques-
tion que les amis de Job n'ent pu résoudre. Yoiki celle
qu'Elin doit nous expliquer. 1l importe peu que Job,
vaincu par ses peines, st perdu guelque chose de son |
innocenee. La premiére dificulié wen deviendra ainsi |
que plus grande. Car on comprend encore meins com- |
ment Diew expose un juste & de si croelles épreuves |
3::‘!1] succombe, qaon ne comprend quiil I'y expose

telle sorle qu'il lui conserve toute sa vertu.

Lorsqu'Eli, si bien instruit des desseins de Dien,
elsi e i défendre sa eause, nous aura clairement
dévoilé ce mystére, je lui demanderai si cojuste, dans |
une si profonde humiliation, doit s'avouer coupable,
€L mentir, par conséquent ? siDiew est obligé de [ui ré-
véler les raisons secretes d'une telleconduite?si, Dieu
gardant le silence, cet homme de bien w'en doit pas
étre alarmé et 'en plaindre avee amour? si, toul le

e le regardant esmme coupable, il ne peut sans
orgueil soutenir qu'il ne U'est pas? Enfin, 511 est nne |
fois élabli qu'un innocent peut étre frappé de Dieu
sans lui déplaire et sans eesser de lui étve fort cher, |
je demande & Elin 8'il serait impossible que le Messie
promis aux hommes fik obligs, comme Job, pour nos |
Péchds, et si fa justice de Dieu e se défend Pas mieux |
dans cette seconde supposition que daus Ja premicre, |
Oil, ni les péchés du juste, ni eeux d'un autre dont il
serait chargé, ne sont l'objet de sa colére? EL quand
Je serai bien eclairci sur tous ces poinis, je prepose- |
T celte derniére question : s le jusic purement homme
6 pourrait, pas servir de figure au Messie promis
elre aL i la fois l'image de son innocence et de ses
Elou]e:;ra! el parler en son nom, Lantol comme affligé |
USqu's Lexecs, et tantdt comme irrépréhensible? Mais |

liu ignore tous ees mystéres, el il doit, par consé- |
Quent, ne rien voir duns la personne de Job, et ne rien |
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i aliquantuliim obscurat ¢ alia aut non intelligit, aut in-
Lerpretatur iniquils. In quibus exponendis wom est
| quid imenoremur, quia jam suis locis sffivienter,
| opinor, explicata sunt : tantim in illa bic digitum in-
| tendemus, et ex iis, si in sensu quo prolata sunt ac-
¢ipiantar, contra Jobum nikil eoncludi ostendemus

! Ae prima quidem verba, qua in Jobi oratione im-
| probat Elin, sunt éa quee dixit eap. 10, vers. 7: Et
scigs , quia mihil impium fecerim; et cap. 17, vers. 2:
| Non peccavi, et in emaritadinibus moratur oculus meus.
In ¢o autem quod ait, querelas in me reperit, eic., al-
Tudit ad ea quee Job dixit,cap. 9, vers. 30 : Si lotus
[uero quasi aguis nivs, ef fulserint velnt wandissime
manus mee, fumen sordibus infinges me; et eap. 10,
vers. 45 : 51 impius fuero, v mikd est; et o justus, non
levabo caput, suturaivs affliciions et miserid;; ot vors. 17 :
Instuuras tostes tuos contra me; ol multiplicas iram twant
adversitne me ; ef cap. 13, vers. 26 : Seribis contra me
amaritudines, ided arbitralus est me inmicunt sibi; bid.,
vers 24 : Cur faciom fuam abscondis, ot evbitraris me
indmicum twum ? Verba verd illa : Posuit in nevvo pedes
| meog, elc., Jobus extulil cap. 13, vers, 27.

Ex quibus liquet Eliu atlenté Jobi verba observhsse,
fiddque memorid retulisse : per hee antem ipsa eom-
pendiario el fimissimo, ut credit, argumento Jobum
Prosternere nititur, quid clim Deus major homine sit,
plorima effieit ‘quorom rationes homo ignarus ac fea-
gilis minimé assequitur; ae propterca debiet Deo,
quidquid agat, acquieseere, nec ab eo quidqam sei-
seitari, vel se acerbé tractatum conqueri. Ef quidem
hoe argumentum Eliu éx genere suo nervosum, ex
personis (amen el circumstantiis expensum friget. Ut
enim ¢x vaviis locis superiiis expositis constat, actus
virtutom egregii fuerunt, dolorem exhalare, innocen-
tiam suam assevers, querinionias proferre, ac in verd
doctrind de providentid Dei wendi ex oeccasione
calamitatis saw Jobum varia vola concipere, nune
Dei judicium optare, mme ad illud provocare , nune
morlem expetere, atque id genvs - alia quas suis jam

s exposuinus.

Vens. 13. — ADVERSUS EOM CONTENDIS, QUOD NOX AD

OMNIA VERBA RESPONDERIT TIBE(1)?— VEns. 14. —Seuee

| (1) Num damnas eo nomine quod causam cur Leita
| agat tibi non patefecerit; quasi scilicet arcana sua iibi
| revelare teneretur, Septuaginta : Dicis autem : Cur ju-
| dicium mewm non exandivit ? Cur defensioni me au-
resnon praebuit ¥ Aquila {Cur ausus es diem i dicere,
cim kil vesponderi possit dis que dicit; el ejus
argumenta responsionem non patiantur ? In eamdem
sententiamr Theedotio concessit. {Calmet.)
Hebr. : Gur (cwr ergo, et quarc) adversis cum,
vel cum eo , contendis, vel contendisti ? id est, conten-
dere ausns es? IVEM pro MEY1; ut T2 Dan,
9, 2. pro TYNAN, intellexi. Aphresis characleri-
sticie biphil. Bst hie expovy, commoratio in eddem
Te, qui repetitor seatentia tnm conelusionis ; Cu
| litigustt, elc.? q. d, : Non debuisti cvm eo litigare ,
| tum argumenti (in verbis sequentibus ), guippe non
elc. :
Quon wox, cte. Hebr. : Quod omnia (vel, omnin enim
quad ad_omnia) verba sua ( vel, de onmibus rebus suis
non respondet ¢ vel respondebit ? vel loquitur? q. d, .

e dans ses discours, (Duguet.)

1ded te victorem pufas, qué.d ille justa sua mon pros




399 1N LIBRUM JOB 160

LogurTus Devs, BT SECUNDO ID IRSUM NOX REPETIT 1)-

posuit? vel sic : Vis igitar ut rationes omnes divinz
dministeationis referantur ad angustias ingenii tmi?
Oumia arguinenia see non dicit ; omnia tm'bf_: s non
vespondet, i. . : Non_omnia sua arcana hominibus re-
velat, cur singula faciat; sed tantim quantim homini
expedit, of quantlm capere Possumus ; multa sibi re-
soryat qu ignoramus, quod nosird non intersit ea
seire; ig est, quod in seq. declarat, esse gradus quos-
dam Domine in detegendis homini consiliis suis, ete., |
ut malum vitet imminens, ele. Semel eum admonet |
per insomnium, morbum, elc., ut res A
Omnia bono nostro facit, quamvis non intellizamos.
Yel sic vertas [eudcm sensa) @ (Juin in omuibus verbis
suis (b, e., judiciis, vel negotiis que. agit) non dicit,
vel, non respondet, scilicet nobis e agal. (uocirea
non sapitqui com eo contendit. Posses exponere : Non
responilet omnibus verbis (i. e., actis) suis; non reddit
ompinm rerum sive aclionum suaram rationem asl
causam hominibus; verba enim respondendi cum ac-
eusativor Heh. eonstruuntur. Hie est hujus loci sensus,
q. d.: Tuum non erat cum e diseeptare, petendo ut
tibi responderel cur te innocentem affligeret, quum
non teneatur homini rationem reddere, ete. Quem |
gninitin neqoliorumt storum reddere rationem non opor- |
tet ; qui nultius verum suayum votionem reddat ; q. d.
Deus tantd est homine major, wt indignum sit eum |
homini reddere omniom ralionem que faciat. Nam ra-
tionem reddere ejus est de cujus facto, rectum necoe
sit, dubitars polest. Alii sic. (uippe (vel nam ;sic verto1d
qquia rationem reddit precedentis senientiz ; ut antem
13 sidwaz aceiplatur pro quad, res ipsa non patitur,
neque m postulavit Job rationem sibi reddi de
omnibus factis suis, sed tantim de unico hoc facto,
quird ipsum innocentem tam graviter affligerel { vide
eap. 13, 24) ; deuflis (alii, de omnibus, quasi sensng
sit, non omuiun, sed aliquornm tantim , actoram
vationem reddi. Sed quia de majestate Dei serma est,
sensus est, quod de nullo prorsis faclo rationem red-
dere tur, quamyis ex bonitate sui quorumdam
nobis tationem :-eu]ujal? factis suis non respondel
scilicet homini ; ita scilieet, ut interro
vel illud faciat, rationem ei reddat. Ali
omnia eloquia sus non vespondeat ;
i b ode dmsepiierae, NOM ferunt resp

Syzor, sunt fajusmodi quibus contradici
non potest. T T2V passivé aeeipiunt. Yulzata et
Grei, pre W7 verbis suis, legerunt, Y05 verbis
smeis ut mimeticé Jobi verba Eliu referal: Cur enm
e ansus es contendere , dicens, quia omnibus verbis
meis non respondet ; etsi multa loquar el querar,
¢t eam ubivis queram, nusquam invenio? Sed ubique
in exemplaribus reperio TR (Synopsis.)

(1) Et verhis et consiliis mon mutatur Deus. Quod
semel deerevit, re nunquam earet @ elim quid decre-
it vel sententiam tulit, nullus est provocandi lneus.
Tu verd poscere audes, ub fibi rationem reddat, |
iterimaque expendendam €ausam Luam revocet, quasi |
scilicel anle sententiam ignorare potuerit. Ab

Hoc tangit illud quod Job multh contentions capila
decimo dixit : Tndica muhi cur me ita judices? Num-

Deum tibi non respondere ad singula; at scifo Deum
responders hominibus, non quidem statim ad interro-
gata , sed alids, idque mon uno modo , sed diversis,
etiam per somnium, et in yisione noclurnd. Ac tandem
addit Elin : Increpat quogue per dolorem in lectulo,
quasi dieat - Jam satis flagellando tibi respondet.
[Estius. )

SeMEL Loguitor Devs, ete., id est, quasi aliter re-
sponsurus sit Dominus quam ante fecit, aut non iibi
satis ad interrogala responderit.  (Menochius.)

Sewer, Logmitor Devs. Hebraics : Tn und, sen uno
modo, indicat Deus mentem suam : neque necesse est,
ul secundd idem repetat. Hebraice , in duabys, quasi
dicat : Non opus est ut Deus multis et variis viis a¢
rationibus, instar causidicorum, exponat et probet
hominibus cur quidgue agat. Sat no'ivis esse merild
debet, quod vel uné vid et und vice id manifestet, puta
vel per voeem imlernam aut externam loeutionem,
eamdque vel in somnis, velin vigilid, per se, per ange-
lum, vel per prophetam; vel absque voeali locutione,

r aliquam realem actionem soam, mala puniendo,

ona d i nobis causas acti
suaram. Verbi gralin, puniendo te tot morbis, tot
| plagis, aperté indicat te injustum foisse; neque enim
puniret te, nisi peenas promeritus fuisses. Hos loguendi
| modos prosequitar & vers. 45 usque ad 25, quasi di-
cat : Sat tibi sit eportel quid hoc reali modo loguendi
Deus tibi ejus judicium provocanti respondeal; cui
responso ac sententie debes promplé acquiescere et
obedire. Idem monet Psalmista, Psalm. 94, vers. 8,
et ex eo 8, Paulus Hebr., 3 el &, v. 7 ¢ Hodig s vo-
cens ejus gudierifis , nofife obdurare corda vestra.

(Tirinus. )

Hebr. : Nam und, scilioet DYB, vice, semel, loguitur,
Inqui solet, Dews cum homine, ef duabus, scilicet vicibus
(vid. infra, vers20), repete, loqui sofet Deus cum homive,
eum compellat, sen admonet:nec videt illud, sea il
vicem aut rationem, homo scilicet, qu eum alloquitur
Deus, i. e., nee ad illud advertit, non intelligit se 4 Deo
admoneri, surdd aure preterit Dei admonitionem. Alii
verd diversid interprefatione , hune locum sic intel-
ligunt: Semel loquitor Dens homini, et secunds etiam,
scilicetel qui non attendit primam illam admonitionem.
Sunt haud pauci, inter quos et A. Schultens, qui hune
versum si¢ explicant: Profecth semel loquitur Deus, et
sectmndd vice non cernet illud, nempe erimen elationis ;
1. ¢., semel verba faciet cum eoqui se andaciis contra
ipsum effert , ul eum eriminis sui coarguat , secundi
vice non ampliiis illud visurus et toleraturus. ALi Ty
h. 1. pro revidere, idque iterim pro repatere. Tta Hie-
ronymus : Seweel loquitur Deus, et secund il ipsum non
repetit. Similiter Syrus : Et duabus vicibus non nddot.
Aliis revidere idem est, quod refractare, revocare, hoe
sensu : Irrevocabile cst quod semel decrevil. Quarom
tamen sententiarum nulla eom iis que praseesserant
el sequuntur, apté eoherel. Ea autem , quam supra
dedimus, interpretatio confirmatur versu 29, ex quo

Deus semel loquitur ; si ejus verba imus, |
» terga vertit et recedit. (Calmer. ) !
}  Gregorius sic : Deus singaloram eordibus privatis |
i.m':ih“s non respondet, sed tale cloquinm construit,
per quod eunctoram quaestionibus satisfacit. In Seri- |
ipture quippe eloquio causas nostas smguli, si requi-
*rimus, inveniemus, nec 0pus ést in ¢o quod specialiter
{quisque tolerat, responderi sibi divink voce speciali-
ter. In Hebreo sic habetn duia in und lToquetur
Deus, et in duabys non intuebitur eumt , ubi femininum |
pro neuiro positom est, ut Psalmo 26 : Unam petii &
Duming, hanc requiram. Pagninus sic reddidit: Quia |

in wno modo loquitur Deus, ef duobus ei qui non videt |f

enm. Vatablina yersio habet hoc modo : Etenim semel |
Deus logteetar , et iternm, si homo id non antmaduertat,

anifesté apparet ari bie modos aliquot
quibus Deus hominem de suis judiciis et voluntate ad-
moneat. Neque difficile est miellectu quomodd hic
| versus com supériore cohereat. Nam quim Elin pro-;
| xim@ (emeritatis ineosasset Jobum , quod divina eon-"
silia audaciiis carpere auderet, quim Deus infinitis
partibus major el sapientior sit debili et imbecillo ho-
muncione, huic jam doeel in eo acquiescendum esse,
| quod Deus, quo demim cumgue modo ipsi com howi
agere libuerit, nihil aliud spectet quinn ut verm
saluti consulatur. Variis antem illum uti rationibus,
| quibus homines, ad ompe vitiornm genus pronos, ad
bonan frogem peducat. Hominis verd esse, quimi vel
semel, vel iterinn est admaonitus, ad suos mores ani-
um adveriere, el si quid in se corruptum videa

Sensus fineralis videtur esse jste; Quereris, O Job,

L,
' emendare, Fere taiucuraccridera, ut bomings ilkas ad-

in
quid bomsm 1ibi videtur, s calwmnieris me, et opprimas
'ie 0pus MARLLHN parum eic, et capite deeimo textio 2

iti lizant. (Rosenmuller.)
E m?;?:iﬁ,ﬂgn:g{icl e, vel sed, %2 pro DR, quia
‘ {ut disi) antithesis esﬂ semel (vel , und vice, vel, wnd
tyid, o modo , i1 o, in und Tesponsione , wig Ser-
"mﬂ;le, anum) loquiter (vel loguetur) Deus, ad hominem, |
!vcE com bomine, ut scilicel eum a peccando revocet,
ut declaratur . 17, 18, Hominem compellat et admo- |
net; nam ejos admonitio voeis et sermonis sepe loco
| est. Non loquitur hic de praeceptis legis , que cerla |
i sunt et muperfuerunt,atque }'15&1’1_! i Imrummn Tmen-
tibus seripta, ete., sed de Dei judiciis, que interdim
Tobis dignatur patefacere, quo ea vilemus priusquim
aceidant. N e
Loouiru, admenet hominem officii sui, vel per
prophelas, el per somnium, vel alio quovis modo.
Igr SECUNDO 1D IPSUM NON REPETIT, Yel, non respiciet
ilind. non iterat, xion in ilud oculos conjicit ul revo-
evocabile est quod semel decrevit. Vel, non
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Responde mihi, quantas habeo iniquitales et peccata? ete.
Qué in ve Blin Jobum arguit impudentice, quod sepé
rationem exigat & Deo, eur hae vel illa faciat ; quasi
| esset similis sibi aut etiam inferior, qui alieno pra-
| seripto viveret, non arbitratu suo. (uomodé autem
Deasnobis loquatur, deineeps edisserit, dicens : Senel
| loquitur Deus, ete. Hebraicé, in und sen uno modo in- |
dicat mentem suam, q. d.: Non opus est ut Deus moul-
| tis et variis viis ac rationibus instar eausidicorum ex-
! ponat, et probet hominibus cur quodque agat ; sat nobis
esse meritd debet, quod vel und via ef und vice id
manifestel, puta vel per yocalem, internam aul exter-
nam locutionem, eamque vel in somnis, vel in vigilid,
per se, per angelum, vel per prophetam; vel absque
yocali locutione , per aliquam realem rationem suam
mala puniendo, bona remunerande, manifestat nobis
cansas SUATUM } V. ., do te fot mor-

extendi (nam et id sign, ) eam, repele, respansio-
nen, (7. d.: Ta velles cum Deo disceptare mullis ulird |
citrdque verbis; Deus autem, more judicis, semel
pronuntiat, nec, si urgeas , amplios respondet. Semel
Theus indicat mentem suam; neque necesse est ul se-
cundo idem repetat , ¢t multis viis ac rationibus, in-
star causidicornm, exponat et probet hominibus cur
quidque ageat. Sat nobis esse merito debet , quod vel
und vid et viee id manifestet, vel in somnis, vel per
angelum, sive prophetam , ete. , vel per aliquam Tea- |
lem actionem , bonos do, malos p
te inprimis, quo ostendit te injustam luisse, ete. Hoe
modo Deus tibi ad ejus jndicium provocanti respon-
det, enjus responso debes promple acquiescere.
[Synopsxsﬁ
L1 15 DU0BUS ¥0X INTUEBITUR EUM, Vel eam ; q. d. :
Ne pules Deum revocaturum sententiam in 1o latam :
nam nt in uno videt, i. e., immutabiliter intelligit, ita
immutabiliter judicat. Er secund non opus est accipere
illum, nempe sermonenn. B¢ alterd vice non videbil illud
ipsum, aut bis ad eum quinen considervit itfed, scil.,
primam illam admonitionem ; et subaudilur meh
Aut ciim duobus (ad verb. ef in duobus, vel dualus
viis)ei qui nen viderit lhum, sub priorem modum, i. e.,
(qui non perspexeril aut adverterit priorem illam viam;
q- d. = Multic modis consulit Beus sal
nimquam per revelationem, ut postea dick
admonitione non sibi cavit, solet eum et secundo ad-
menere. Dixerat Deum non reddere ho
i)uhm‘na:oris sna; none & contrario dicit qui ratione
cus cum homing agal ut enm i peccando revocet.
Et iteriun, 51 homo id non animadvertal ; sensos esse
videtur, q. d. : Quereris, 6 Job, Deum tibi non re-
» spondere ad singula. AL scito Deum respondere homi-
nibus, non quidem statim ad interrogata, sed alijs,
+ idque non uno modo, per somnium , ete. Etiam bis,
noi cernit illud mortalis, q. d. : Fierl potuit nt tibi
ey 1 spé responderit; sed videmns eam esse he-
betudinem et oseitantiam nostram, ut vix graviter et
siepe sollicilantem agnoscamus. Aut bis, fitque uf non
curel; is nempe quem Deus alloguitur. Et secundd (q.
d. :Semel atque iteriim, i. e., aliquoties, ¢st cnim nu~
merus certus pro incerto) nee (X2 pro ) vider
illud , i, e., illam vicem aut viam, femin. loco neu-
trius) homo, seilicet, monentem Deum contemnit, aut
non animadvertit, aded esmei etstupidi sumus. Hebrai
semel et secundd referunt ad doas illas vias quas posi-

Miodim prosecuturus est, vel per insompium, vel per |

morbum. Sed malo generaliter de judiciis Dei intelli-
gere. Exempla autem hujus admonitionis affert duo,
vel (ut alii volunt) tria, per insomnia, per morbos, et

doetores, qui hominem in calamitate monent, ele.
Lx una admonitionis vid Deus ad aliam deseendit.
Hic ergo Eliu causam offert ejus quod dixerat, Deum

bis, tot plagis, apertd indicat le injustum fuisse :
| neque enim puniret (¢, nisi penas promerifus fuisses,
Hos loquendi modos prosequitur & versu decimo
quinto usque ad vigesimum tertium, ostendens diving
locutioni cnicumque slatim ac promplé acquiescen-
dum atque chedicnd Psalmi

esse, juxta monitum Psal s
Psal. 94, 8: Hodie si vocem ejus audieritis, nolite obdu-
rare corda vestra. Symmaehus et Aquila hoe loco ver-
LNt : Tveeg yip of dojou ecbea aslgnrar Ommies enim
sermones ejus sund ejusmod, quibus confradici non pos-
sit; id est, sunt irrefragabiles, refelli non possunt. Id
quod Olympiodorus  explical: Deum sunquam diF.Li
peenitet; cui proinde semel pronuntiasse est sauis.
Yel etiam, ait semel. (uia semel sapientid sub decre-
vit, quodcumque tandem sive de probis sive de repro-
Dis facturus est judicium. Quod autem Devs semel
dicit, id non minis firmum fixumqie est quim quod
dietum millies. Decreta enim Dei immutabilia nec
syllabé, nec litteruld, nec apice mutari possunt : ver-
| his suis insistit Dens. Eadem ompind phrasi David usos,
ait, Psal. 61,42 : Semel locutus est Deus, duo hiwe au-
divi, ete. Ad quem locum consule mosiras Annota-
tiones, tom. 2 Exposit. Patrum Gracorum in Psalmos,
quie huie quogue loco mutuam lucem addent.
Tropologics semel omni homini per Scripturam lo-
quitur Dens, nec ulteriis singulis hominom cogitatio-
nibus per prophetaram voces vel angelornm ministeria
interrogatus respondet. Ita S, Gregorius, Tib. 23 Mo-
| ralium, cap. 11, eojus haee sunt verba @ Dens singulo-
| rinm cordibus privatis vocibus non respondet ; sed tale
eloquinm constifuit, per quod cunctorwm quesstionibus
satisfacit : in Scripture quippe gjus eloquio. causas tio-

quia semel monere, ete., satis habet, interdum et sc-
cundd admonet , nee necesse habet ut identidem mo-
| neat ; hominis autem est admonitiones non negligere;
et, si negligat, haud impuné feret. Non est ilague
qudd de Dep queramur, Semel loquitur Dets ad sen-
SIS externos, dleriom ad animum in somniis, efe. ; =
7% diligentem et claram indicat speculationem et ob-
servationem curiosam, Videre hic refertur ad verbum
Dei, vel quia pune cum spsze sive visionz junctum est;
vel , quia pisio pro omni cognitione ponitar, Mare. 4,
94 1 Biknere <t usiers, videte quid, vel, quomodd, au-

o0 ad omnia verba etacta sua respondere homini ;

diatis, (Synopsis.}
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siras singuli, s requirinms, meenimus; nec opus est in
o, quad specialiter quisque tolerat, vesponderi sibi di-
vind voce specialiter gueerat. 1bi enim nobis ommibus fn
eo guod patimur iter 1 detur ; ibi
il p fit forma i

Sed quamvis fatear non esse privatas & Deo loen-
tiones requirendas, ¢im mna Seriptura divinitis in-
spirata salis sit ut omnibus satisfiat, adbue nihilo-
minis inguiri potest, cur ipsa Seripture vox tam
diversos ad prophetas se tam diversis temporibus ex-
hibita, semel tantiim facta dieatar, cim muléifariam ac
multis modis pronuntiata ab Apostolo affirmetur?

Ratio plané mihi videtur optima ad rem priesenten,
quia quamvis in Seripturd moltiplex Dei locutia in-
eludatur, si verba ipsa attendantur ; tamen & omniom
verilas el conscnsus speeielur, vox una est, Nam sicut
fieri nequit ut una tantim vox sibi repugnet; ita ne-
que ut e Seriptura sibi ipsi adversetur. Fuerint il-
livs terreni Salomonis , 5 Reg. 4, 32, frig millis para-
balurum et quingue wiillia carminam ; quia si humanum
ejus ingeninm attendatur, non solim dversa Toqui
polerat, sed etiam adversa. Hujus tamen seterni ae di-
vini Salomonis vox sine dubio vox una est. Seniel fo-
quitir Daues. Nam sicot unum ab wterne Patre verbum
exprimitur, quod non solim verum, sed etiam ipsa
veritas est, nex duplex pofest 'efformari; ita necesse

M

QUANDO IRRUIT 50POR SUPER HOMINES, ET DORMIDNT my
| LECTULO 7 VERS. 46. —Ton¢ APERIT AURES (1) venonuw,

lempus quo insomnia solent aceidere. Brrpssd. B
dormiunl, ete. Heb. in dormitationibus, etc. | id est
diim quiescant homines in lecto suo. Adhue dmipary |
TIOEN proprie est levior somnus, ut 7 hic tamen ¢
forté pro somno quolibet accipitur : 7RO est somnus
profundus. DO, In nictationibus, quando homing
dubium est visilaverit annon. Vide Job. ¢ 4, v.19
13, ¢t 2 Cor. 13, 3. {Synopsis.)

(1) Discooperit aures ut audive possint, sie, {
eg. 9, 15, legimus, et non revelavit auriculam mean,
non significavit mibi, reliquit auriculam meam vela:
tam, idedque non percepi areantm.

Disereeisa : Doclrind eorum, qua seiri it aut
fieri. { Menoehius.

Ervorexs £0s msrrorr sserevrvs. Hebreeus » Obsi-

matit castigando, vel, obsignabil vinculis sis, Sole-

ant olim ves obsignari, fanibns probé vineto clauso-
fque prilis vase vel arcd. Fxprimere hic videtor Elig
acrem {llam imaginem, qua semnia diviniths missa
animum affieiunt, ciim vulgaria somnia evaneseant,
nec memorie inhereant, (Calmet.)

Hebr, : Tune detegit Dens aurem hontinm., id est,
€05 admonet, velul aurem teetam retegens et purgans,
qui faciliiis et attentios awdiant. Latini diconts Aurenm
sellicat. Verba CDY DOViaaY varii varié explicant.
Quiim verbim DNV alias semper obsignare denotet ,
Inferpreies tantim non omnes vertunt costigationem
eorum obsignat (propr. sigilhom ponit in, scilicel ad ca-
| stigntionem eorum, coll. simili constractione com 3
infra 37.‘_?}, quodd hoe sensa eapiunt : Sententiam fert

fuit ut non nisi uma vox illi verbo s una,
inquam, propler sSummanm rerum omniam quas expri-
mit concordiam et concentum, Unam tantim vooen
habuit Jacob, quam mutare nenquim powit: am
quamvis se totum in fratris sui coltum ¢t habimm

conformaret, tamen ejus vocem nunquim potuit emen- |

lirl, patre ipso testante : Vox quidem vot Jacob est,
Gen. 27, 23, Ciim enim Esail grossiori et rigidiori voes
uteretur, tanqodm vir agrestis, Jacoh antem subtitiori
¢t suaviord, tanquam urbanus (ut D. Thomas ad eum
loeum ohservat ), facere non potuit Jacob, ut swavi-
tatem vocis su:e cum asperitate vocis alien® commu-
tarel - voeem sibi semper retingit eamdem, ut hic
unich voce unicam mentis fidem et sinceritatem testa-
retor. Talem esse oportebat vocem xterni Verbi uni-
cam ¢t eamdem, qua scilicet eontrarios sensus non
indicaret, sed explicationes sententiaram inter se mi
rificé coneordes oblineret,

Vers. 45. — PR soMNITM TN VISIONE FocTORNA (),

(1) Hebr. : Per somnium, vel, in somnio, visionis
noetirne, syntacticé, quod non placet, ob accentum
legame. aqui bic intexjicitur, Per nocturni somni vi-
cun. Reliqui haee distinguant ; Tn somnis, in viso, ele,
In somnio, #ive per somitm, per visionem, &t visionein
il in meditations nociurnd , Septuag. visionem no:
cturiant, per appositionem ; periphrasis somnii, qua-
Lents mocti aeeidit ut homo somniet, In visione, ele,
Repeto S in. Tnler prophetiaram et visionum genera
Nom. 43, 6, et alids connumerantur elism insomnia,
Hic et in seq. duos tresve modos exponit quibus Dens
hominem allogui soleat, ut ipsum & peceando revocet,
Qurrm{{a el (vadit) sopor {altus sopor), stiper homi-
nes. Giim CELETE althm sterturt, privatim nonnullog |
admonet Deus, tim quim mentee hominum quietio- |
Tes sunt, & DEGOMS et eurls dinenis solutzn et ]ihé;l'l.
et ided ad. divina contomplanda aptiores. DPsrrlLii

et eorum obsignat, il est, concludit et
decernit, nisi admonitioni pareant; nam ided cos
monet, ut sibi caveant, monet, jam latam et obsigna-
tam advyersiim illos scntentiam esse, quam ef exse-
quitur, si admonitionem negligant, Alii Obsignat,
seilicet eluudit, i est, impedit et prohibetl eorom
castigationem , el supplicium, quod illis irrogaturns
erat, eos ad tempestivé de poena i il

et periculo, nisi nblempcrent.'[\‘:omalé Bouillier :

| Obsignat, id est, alt® ment primit, monita. A.Schul-
| tens in Animadvers. philolog. an. 1708 edit. , arn
| 1L L. conferendum existimal cum Arah. quod aLexico-
| graphis Arabom declarstur per revelavit, ins irquit,
et in{lorano sepissimé de inspicationibus divinls usur
patur. Unde locum hune sic vertit : Tunc aperit anrem
Rominsan, et eruditionem eorum inspirat, aded ut i
s et oon Synonyma sint, Quam interpretationem
commendat ed quéd, infra 26,40, pro phrasi nostra
By 2o est o) o b relegit aurem eorune
ad eruditionem., id esl, eam jpsis inspirat. Usitatip-
rem lamen obsignandi significationem retinens Mi-
| chaelis in Supplem. p. Qgﬁ, obsignare castigationem,
seu disciplinan exponit in ayrem di
dmi quid dandam sit, i

TusC APERIT AuREs vikoroM. Chaldens : Tunc re-
velat, sive detegil (revelabit, vellicat, Deus seilicet),
aurem, e, , "u'I est, eos admonel, velut aurem tectam
telegens, qué facilils et allentits audiant, Ocenrrit

we.Ee. quid I?u:uali

(Jf il phrasis Ruth, c. 4, 4, 1 Sam. .9, v. 45, o

©. 20, v, 12, et alibi. Aurem etiam interiorem mentis
mlc}hgil, q. d. : Solet moneie homines + id est, non-
nunquam Deus avocal nos & matis Pper inspirationen.
Aurem revelare, vel aperive, es1, insinuare aliquid
auribus animisque, quod intimis sensibus Tepanen-
dum. Sie Job. 56, 10; Psal. 40, T; Isa. 5O, 4. Alii:
Tunc revelat auri homisaim, i, ¢., aflictionum eawsas,
usum et exitum ostendits ul Gen. 20, 3. ¥y envpess
E0S INSTRUIT WSCIPLINA. K castigationem (in eastiga-
fione, sew, eruditionz), eorum (um scilicet, obsignnt,
vel consignat, i.e.., pronustist que certd definivit
ventura illis. Significat els se eertd eos castigaturum,
nisi & peecato destitering : non seehs ae i sententiam

hane Titeris mandisset, easque litteras obsignisses:

40 i 3
£T ERUDIENS EOS INSTRUIT DISGIRLINA. Traditar hie ‘
alius divine eruditionis modus, quo ﬁu!c!lm‘us nDEI 1
jusfos tantim, verfim etiam impios alloqui, glquc _n |
seeleribus per Visa (erroresque diverters & sie Abi-
melechum, ne Sard abuteretur coercait; sic Laban,
e Jacobo officeret, admonuit ; sic Pharaonem ¢t Na-
buchodonosorem erudiif.  Animum ergo homini
somno indulgentis, & tnmultibus reram aspectabilium
alque exteriorurn avocatum, et divinis monitis per
iquietem aceipiendis aptaiun Deus ita in:t[mil, ut. c;lus
aures, hoe esl, intellectis vim perceplricem, aperire |
eleganter dicatur, ign liqua ocenltagque illimanifes- |
wn:io quibus ad diseiplinam instruatur, Ebdem perti-
net illa Prophets Lsaie, 30, 5, Jocutio : Dominus feus
apersit mini aurem ; ot est, ut Oleaster in suis He-
braismis exponit; rent wilki ignotam manifestavit.
Gecteriim notemus Deuw in nobis geminam aurium
apertionem efficere; interdim exim aures aperit no-
bis, ul cogamur sentire ipsum esse qui loquaiur ; sed
tamien interm Obslinati sumus, doctrinam et corre-
ctiones, quibus érga nos utitr, repellimus, nec casti-

gationem ullam ad nos corrigendos admitlimas. Est |
allera auris apertio melior, ciim Deus ita flectit ef |

emollit animos nostros, ol sponté que proponil ace

piamus, nosque attentos, ¢o ut penitis doctrinie ipsius |

subjiciamur, prebeamus. Ouando igitue bic dicitur

Deun aperire awures, non inde sequitur omnes promis-
eue dociles se priebere, omnesque adipsi obediendum |
Metaphora. Alii, ebsigrat, sen clandit; id est, impedit |

eorum supplicium, tempestive eos monens, ete. Sed |
quia-de eo cujus in sommniis admonentur mentionem §f

facit, ego obsignationem sénten 10 pertineve puto

ul exsecutioni detor , q. d. : Punitionem obsignat,

£05 tandem punil, sinon pareant. Ef vinewlum {sive

vongivictionem, i. e., afflictionem, wt Job 36, 8 13)
illorum obsignat, 0" el castigare sign. et vincere, pro
TOR; TS0 sunt vingwfa, Si castigolionent exponas,
erit 0™ pro ODTI. Alii
vel, obstruet, eos, vel
SOMING, SOPOTE, (U0 quasi U tenentir;
q. nstillal eis in aurem, quamyis sint somno so-
piti. Alii; et in flagelle corum obsignat eos; i. e., im-
rimit iis Bagella. 4t ob rebellionem eorunt ajftigit, vel
wimilial, eos, e eruditionent, vel disciplinam, corum
{i-e., qu ecudinntur & Deo) obsignat, sub, s,
1.e., imprimil in animis eornm (uos castigs g
ficat hizee: phira oy, efficaciter emdive. Gonlor
Isa. 8, 16, signa legem, ete., h. ., inculea, et omni-
bus modis i Vel, velut impressa sigills con-
signat. Loquitar socte ad hominem, el, ne var
putel esse visionem , casligatione ean consignal. Ca
sligatio corum est g aculnm a Deo lpressan,
o illes commuo poliis ratione Dens
juxta
am dicitur Deus  obsign
(uando affictionem  Liomin
luturain, quim si sigillo di
essent. l'lil»',ignmnlur enim gue certa essé volumus;
Deut. 52, 54, Isa. 8, 16: Et eorum penam concludil
eertam el fxam esse, el cjus aucloris A qua mon sit
exigends ratio; nec disputandum est uur malis aili-
ciantur. YROpP&is. )
Tum revelat, boe est, aperit, aurem howingm, docet
€08, et instituit, ef obsignal O erudilionem eoruny;
hoe est, elam, et secretd eos ecudit, monet, i il
oelurnd nempe institutione, per somnia ol visiones,
¥el salutares cogitationes,, quas illis immiltit,
( Lud. Cappellus.)

el vinculo suo oceludel, |
o ek in vineulo alliget eos, i, e., |

COMMENTARIUM CAPUT. XXXIH. 108

dispositos esse ; sed hicagitur tam de reprobis quim
de fliis Det. Reprobis enfm ctism quodammodd auris
aperitar; quin invie sentire coguntor Denm ipsos al-
loqui; sed quia eam cogitationem repellunt, semper
| tanguim surdi remanent. Interim boni inde capiunt
| ulilitaten, dim agnoseunt non esse Deo reluctandum:
Er envmess E0s, ixsTRvir pisceisa. In Hebreo
est: Etin vinculo sue cloudst; quod clarits Tigurina
vertit : Disciplinai corum velut impresse sigillo consi-
gnat. Ubi castigationes el fagella eleganter vocat si-
gilla ertilitionis, loquens de iis qui ila advershs sti-
molum durk sant, eb da refrael at verbo Dei
| domari nelint. Qui itaque sic omnem doctrinam repn-
| dinnt, Deam 2lo modo loguentent audiant oporiet;
| hoe est, perculiantur, lusque Dews maguis ictibus
erudiat, el ostendat se in ipsos imperium et demina-
| tum obtinere. Eo enim - ostemdit castizationés pro-
| desse ad instructionem ipsam authenticam redden-
dam, ipsique pondus et auctoritatem coneiltandam,
quando ea ab Lominibus rejicitar aut spernitor.
| Quando igitur Deus nobis doctrine sue sponté non
| obtemperantibus castigationes aliquas fmmittit, seia-
mus esse sigilla que imprimit et apponit admonitioni-
bus quas proposuerat. Si instrumentum aliqued eon-
| tractis won fucrit obsignatum, ejvs fides in duhium
f voeatur; sed si sigillum appositum fuerit, jam instro-
| menti illius fides pro rath el authenticd habetar. Ob-
| servemus itaque Deun fos alfligendo sie agere et ope-
 rart; doclrinan énim obsignal.
| Sepliaginta legunt : By uehic
Fi5es
T y £4 ginozt pifoy TocmuTots
7z, el : I meditatione wocturng, sicut
quando ineidil sgvus timor in homines in dormitationibis
super cubili ; func vevelul weenfem homingar, in speciebis
tinoris talibus eos exterruit, ete. Yisa quippe aut som-
nia, quibiis peeeatores instruuntur ad resipiseentiam,
crebro terribilia sk, qualia superiiis attalimos. Ad-
res autem internze, quas Deus aperire dicitur, nihil
suntalind quam intellectus ipse ad Dei illuminationem
sive sermonem paleseens, Dei verba concipiens. Au-
ditus quippe, quemadmodim et visus, ad intellectum
familiaviter tradueitur.
Ratio vero, ob quam Elu istiusmodi loqendi
diom inchuxit, videtor foisse ista, quia nimirim inter
Jobi verba observiratilla qus swperids, cap. 7, 14,
dixerat : Terrebis nie per somnia, et per visiones horvore
coucnlies. Quapropter mens Efin sic exponenda est,
olt Fect conquereris, 0 Jolie, quid bl Deus
semel quippe tecum locutus est
per naturale lumen, quo Lené uti posses ; rursis, et
i quidem crebrd, per somnia, ubi te horrore concu-
fit, quemadmodin tu ipse fassus es. Quid ergo re-
quiris? cur obdurescis impavidus, neque Umore Dei
coaretaris, ac subjugari b sinis? is nimirim Del mos
est, ut si animadvertat homines sie obdurescere, ut
simplicem doetrinam aut instructionem  sibi- dalam
1ion reeipiant, tie percatiab ipsos flagellis, et variis

marhis ae doloribus domet, wullisque stimulic con-
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seientiam pungat, ut vel sic errantes ad se revocet.
Quando jgitar stimulis quibusdam et cogitationibug
sollicitamur, seiamus Deum nos ad se revocare, quia
sumus proclives ad ipsum oblivioni tradendum ¢t ob-
bratescendurm. Inprimis noctu, cim in nos ipsos quasi
secessimus, et collecti sunt animi nostri, non vagamur
ihu,g atque illue, si tune subeant animum nostrum co-
gitationes, que ed usque graves sint, ut sudorem et
tremorem nobis injiciant, aut si angimur et premi-
mur, perinde ae si in questione essemus , Deus est,
qui istiusmodi operatur, et nos citat ad tribunal suum,
quia videt nos esse tanguim fugitivos, et instar ado-
leseentis qui ex domo patris profugit, ut peregré va-
getur ef diseurral ; animadveriens enim nos errare et
vagari, ad se nocturnis istiusmodi visionibus ac terro-
ribus nos refrahit,

Sed quid hoc portenti est? sermo Dei non elancu-
lim et.in teneliris, sed super fectaet in luce gentium
preedicandus, ut divina Sapientia monet, non modd
nocturno tempore, sed homnibus dormientibus hic
dicitur audiri. Sané Spirilus sanctus monehat, Eedli.
32, 6:Ubi ouditus non est, non effundas sermonem.
Somno itaque consepulti, Dei vocem quo pacto an-
dient ?Nodum solvit Gregorius Magnus, lib. 23 Moral.
cap. 20, dicens : Quid est quod per somninm. nobis lo-
etlto divinilatis innotescit, nisi quod Def secrefa non o=
gnoscimus, si in terrenis desideriis vigilanus? Tu qui
erga plorima turbaris, seculi labentis et fallentis sol-
licitudinibus distractus, honores anxius affectas, eu-
piditate flagrantissimi inhias facultatibus, medd in
hane, modo in illam partem semper avidus, semper

pavidus, nunquim quiescis, cape somoum spiritalis |
quietis ; sepone tibi certum fempus, quo serid pendas, |

qualem te gerere debeas in iis quie ad salutem perti-
nent, ut dim hujusmodi placido somno frueris, an-

dias quid loquator in te Dominus, Mald autem, inguit |

ibidem Gregorius, komo vigilat, quando eum secularium
negotiorum @stus insolenter inguictat. Vide apud ipsum
hic de re plura loco citato, el cap. 12. Pulehré autem
subdit -

Tusc APERIT AURES VIRORUM. Siquidem prilis Domi-
s quos diligit, vires aut adate aut saliem sensu et
maaturitate facit, et tunc in quieto orationis sommno

erudit 20s, et instruit suf ipsorum notitia 2 humilitatis |

disciplind, ut et mala al iis pris gesta corrigat,ef 4 su-
perbid, qua solet nasci Ebanis, eripiat. Unde sequitur ;
Et prumens £0s, mstRurT mscrenia. UbiS. Grego-
rius, eap. 43, discipline nomine compuneti nos
ad ili et modestiam atque ad
trahentem intelligit, cujos cantas edicens, sic ait:
(Quatuor sut qualitates, quibus justi viri anima in com-
punctione vehementer afficitur ; cion awt malorim swo-

humilitatem serviat, qué parati ampliora dona reci-
piant. H:e enim instructio practica cim sit, plane agd
vile correctionem destinatur, uti ex adjunctis perspi-
citur. Unde subdit :

VersAT.—Ur AVERTAT HOMINEM 4B HIS QUE FACIT, £T
LIEERET EUM DE sUPEREIA (1) : 18, — ERUENs Axnoay

{1) Hoe preestant somnia diviniths immissa, ut su-

perbia magis magisque deprimatur, erroribusque ac
ravis desideriis liberemur. Hebreeus : Ut illum ah

honting abscondat; ut ab hostibos eripiat, winmiue i
discriming faciat. Vel potits : Ut corpus homiris tegat,
utillum protegat, pravasque illius habitudines eorri-
gal. Sepluaginta ; Corpus cjus, cui se ille manifestat,
liberavil ruind, exitio. (Calmet.)

Uz avertar, efc. Hebr.: UL auferat , vel amovent
(vel abstrakat, amoliatur ) hamo opus, seu factum,
| vel, kominem opere, sive ab opere, ab opere suo. Lt
amovent, nempe Deus, de quo, tanquam agente, loqui-
tur in membro seq. cam quo hoc membrum jungitur

T el Sed et or?lo vocum hoc insmuat - Vers. 46 ;

eitd obsignal, ele., el mox annectit : Ad amovendum,
(- d.: Tstid antem facit Dens ut amoveat, etc. Coneise
hoe dictum : Uz homind facta detrahat, i. e., ostendal
eum nocentem esse ef ea fecisse ac peceasse, propler
quze non sit superbiendum, sed oranda venia. Ita fit
ut homo, Dei magnitudinem animadvertens, sese subi-
millal, aliue ita yeniam salutemque obliveat. Yide

pené eap. 36. Ut homo nihil faciat; sie con-
strictio explicatur & consequenti : Ut hominem coerceat
ab incepto. Opus hie malom intelligitur, ut patef tum
ex re 1psi, tum ex membro sequente. Syunecdoehe
generis © Opus, pro opere malo; sicut wror, Prov. e,
48, v. 22, pro uxore bona; et fana, pro lank albd,
ete. UL omittat opus hominis, et faciat opus Dei. [t
lomini adimai factum pravam, vel, ut abjiciat & se homo
oplis pravum, i. é., ul desistat ab instituto. Ut cvertat
| hominem ab injustitid, vel ¢b opere malo, quod insti-
iluerut : sive, & viis suis malis, ne in illis pergat, vel,
| ne quid pravi & s uk de Laban et Abimelech vi-
dere licet. Opus videtur tecté: opponi eoncupiscentiz
et cogitationl, Vide Mich. 2,1, Jae. 1, 45. Ne radix
amara_ in fractum exeat, q. d.:Ut homo sic admonitus
eonceplum animo facinus non deducat in actum, ut
Genes. 20, 6, 7, €1 31, 24. Et fiberet emm de superbid,
w.: Et (velut, et ut, ut, inqnam) superbiam, (sive ela-

| tionem, ) viro, vel, d wiro, tegat (sub. Deus, ) id est, an-
ferat; nam quod tectum est, id ablatum est & eonspe-
clu. Neultra in eo extet, aut appareat. Ut reddat ho-
minem humilem ; ut humiliet eum sub manu sud. UL
seat homo sesc Dei manui submittere. Ne superhi
in proposito sno impio progrediatur, sed humiliter se
voluntati Dei subjiciat. Tegers hic, pro remiticre, ut
Psalm. 23. Superbiam nominal, ut scelerum mairem
ot radicem. Per superbiom ompia peccala possumus
| intelligere; quia hec est origo peccati. Vide Psalm,
| 19, 1% : A superbia cohibe, ete. Faciatque ut absit & viro
superbia. [d non tantim deandacii ad faciendm malom,
seil etiam de fidueid sui et suoram opernm, intelligen-
dum est per quam homo excidit Deijustitia, Lue. 18, 9,
14. Summa pietalis est, fuiiliter ambulare cum Deo,
Mich. 6, 8. Ergo si homo perafflictionem 3 superbia
servatur, est cjus sané maxima utilitas, nec alflictus
queri potest qudd pro hoste habeatur. Ut tegat, ete., id
est, uisi quid bené fecit, ne inde superbiat; superbia regi
dicitur, quia instar meretricis est. Ut illaurit videndo,

rin reminiscitur, considerans ubi fuit, out judiciorum
Dei sententiam metuens, secum quarens, cogilit ubi erit;

aul citm mala vitw presentis solerter aitendens, meerens |

consiteral ubi est ; aut ciim bona superne patrie: contem-
platur, que quia nondion adipiscitur, lugens canspicit
ubi non: est. Iis considerationibus Deus viros exudit,
et in humilitate stabilit, ut vita ipsa nataralis illis ad

sie et gnitudi facti bomi,
superbiase insinuat. Ergo,ut i merelricis pulehritudine
facies avertenda ne videatur, ita Deus tegit faciem
hominis afflictione, ne nimio sui sworumque operum
amore in superbiam ruat, sed illam non videat, non
senliat. Nota yocem, 7174 hic esse pro 73, vel G,
aleph absorpto, ut Job. cap. 22, vers. 29. Kt mutatur
hic forma orationis, sive syntaxeos, (ut Hebreis usi-

1atum est) ex infinito in futurom; et subauditue vox
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EIUS A CORRUETIONE, ET VITAM [LLIES, UT NON TRANS-
EaT 1x seapivn (1) Toé nempe potissimim spectat
Deus, ut corrigat in nobis anteact: vite obliquitatem,
n posteraim insolescamus appositd instructione
isligatione praecaveat; quod indicare viden-
a : Et liberet oum de superbid. Et quidem
lii¢ est divinie instructionis fructns primus, qui ani-
munt i culpd repurgat; mox annectitur secundus, qui
liberationem & pend culpe inferendd complectitur.
Hox enim sibi volunt verba illa : Eruens aninam, hoe |
esl, yilam, gjus @ corruptione, id est, i morte, et vitam |
illius, ut nop transent in gladinm, §d est, ne incidat in
struetas sibi inimicorum insidias, infesiisque necetur
ensibus, vel certé publico gladio judicum rempublicam
administrantium peceator contrucidatos intereat. Ait
igitur Eliu Dewm, doctrinarm suam afflichionibus obsi-
gnantem, non hoe duntaxat spectare, ut verbum suum
magnificet, qud majestatc suam obtineat, sed in eo
eliam simul salutem hominum procurare. (Juamob-
rem linis iste, quem Deus sibi proponil nos affligens, |
dubet esse instar sacchari ad acerbitatem et amaritu-
dinem illam, qua alioquin se in afflictionibus exhibet,
duleeding (emperandam. Opus enim est ul nos sie
Deas ad se revocel, hoc est, afllictionibus, quas nobis
mmitlit, nos 4 levibus et temerariis ausis et coptis
retrahat; unde magnam nos consolandi oecasionem
habemus, Cim enim natura nosira peceato vitiata
nunc aded ferox et refractaria sit, ut nunquam ad
Denun sponté aceedamus, quid esset nisi ab eo inhi-
beremur, et sub freno obedientiz eontineremur, ne
feravum instar i devia precipites feramur, sed & su-
pexbid liberati, sub potenti manu ¢jus humiliemur ?
Notemus itague preecipuum, quod nobis in afflictio-
nibms nostris faciendum &it, hocesse, ul diseamus nos
deprimere, nee ampliss tam stulti et temerarii esse,
ut plusquim Dous nebis permittit aggrediamur ; sed
sub ejus ductu ambulemus, ut in fis qua jubet, nihil
viribus et virtutibus nostris attribuentes, acquiesca-
mns. Quoniam ea est perditio hominum, eiim sie in- |
Nlantur, et plus quim ipsis licitom est se promovent. |
Nullum igitar opportunius remedium est ad nos de
snperbif liberandos, et impediendum quomindis casu
lethali praeeipites cadamus, quim ut Deus nos afflie- |
tionibus relineat. Elin aotem magis id ipsum expri- |

L
925, wel Y. Quin prevcessit 3o, soqui debuit
o sed quia verbum rejectum est ad finem senten-

tixe, mutatur syntaxis in m aquipolientem.
721 usitat enallage futuri pro infinito. Incommod?
R.Levi et alii pro corpore exponunt, ul tegat ab homtine
corpus, i. e., orporales cupidilates : vel, i tegat,
L&, Protegat, corpus vird, fegitque corpus viri. Sed hiec
coacla sunt, et subtiliora. % tamen est corpus, quo
modo et M2 Job. 41, 6 (ubi agitur de squamis Le-
Viathan) Vulgatus reddit. Smopsis. )
) Hebr, : Ut prohibeat, scil. Dens hie ratione ani-

mum gjus, ipsum, @ foved, 1. ¢.,ab ex
atam gjies prohibeal, ne frauseal in, seu per missile, 1.
2., ne pereat. Eadem loentjo infra, 26, 42. Significan-
tar ¢ queelibet perieula mortifera. (Rosenmuller.)

ERUENS oNtuAu E3US A CORRUPTION i morte, & se-
Pulero; vel avertens mala et supplicia, quae merito

mens addit, etiam animam nostram hie ratione erui 4
corruplione, et simul impediri, ne vita nostra trans-
eat in gladium. Unde patet Denm hoc pacto salutem
nostram proeurare, ¢im nos humiliat. Corruptionem '
autem hic vorat mortem anime, quz et mors allera
sive secunda muncupatur, qui homo moritur uni cum
animi totus, quantus quantus est wterne dampationi
obnoxius, sempiternis ignibus cruciandus. Vita porrd
| transitin gladivm, quandohomo gladio necatur. (uem-
admodiim antem hie vita transire dicituringladium,
sic alibi anima dicitur occidi; qua tamen proprig
dicta aceidi nequit : sed anima, vt disi, pro vith nsur-
patur, Sieut ergo anima, sic ctiim vita occiditur,
quando alteri adimitur.

Seplmaginta denique duos hos versiculos ita transfe-

| Bowinauy put ok wesly gnéy B o !
minem ab injustitii, et corpus ejus & ruind lberavit,
Pepercit autem anime cjus & morte, el ne cadat ipse
in bello. Proplerea nempe Deus hominem admonet,
el affliclionibus  exercet, ut eum 3 morte tam hie
(quam alterh conservel. En igiwr causam cnr non
pereamus, quia nimirim Deus paterné nos erudit, et
casligat nos flagello filiorum, ne in bello incidamus in
gladiom inimicoram. Ubi cam 8. Gregorio notandun,
quomodd Deus prits nos & corruptione et postmodim
4 gladio liberet, quia nimirtm illies vitam illie eripit
ab ultione supplicii, eujus hic mentem subtrahit 3 de-
lectatione peccati. Sequitar :

Vens 19.—I5crEraT QuogUE PER DOLOREM IN LECTULD,
KT OMNIA 0854 EIUS MARCESCERE FACIY (1).— VERs. 20,

(1) Secundam jam rationem agereditur, qud Deus
homines admonere solet, nempé morbos ipsis immis-
50s, quorum vim et divas sequelas enarrare pergit
usque ad v. 92, —lebr. : Evredarquitur, homo, per
doforem, morbum, super cubile swwm, in leeto suo de-
cumbens redarguitur et corripitur. Hebe. : Bt multi-
fuds ossiem ejus robusta, seilicet eastigator, morbo ad
intima usque ossa penetrante, et totum hominem, quan-
108 quantus est, etiam arius solidissimos el ossa ejus
validissima occupante et discruciante. Ad MR quidam
repelunt ex priori hemistichio 2222, ut verlen-
| dumsit: Ft multitudo ossium ejus castigatur dofore pe-

Ternd, continuo cl\'chcrlwmilée simplicius, IR eum
27 eonneclere , et robusti, validi significalione ac-
| cipere, ut supra 12, 19, ubi not. ef. Siuhlmann, Boy-
senium secutus , qui (in den Beytragen zur hebr., Phji-
{ologie P. 1. p. £23). nostrum 27 com arab. farditas,
| forpor, et lassus, granatusque contulit, locum hunc ita

reddit : Inssitudo ossium ejus perennis est (Auch straft’
etilm wit Schmerz im Betle, wit sieter Nattigheit der

Enochen). Qua quidem interpretatio et ipsa languet.
Quod in textu scriptum extat in plerisque codicibus
(Kethib) , 217, quum {item, contentionem significet ,
sunt, qui hiee verba sic exponant : dissidium ossiunt
ejus vehemens st i. e. dolorilus acerrimis ossa cjus
conturbantur, quasi riza ossiwm declarel ossa luxata
CUM concussione el Lrepidationg membrorum, ut-in
febri quercerh. Similiter Schultens ; riza ossium ejns

eriinacissima, quod apud Arabes perennis, etiam frans-
ertur ad pertinaci Proverb. 43, 15. Sed variam
sceriptionem nominis illius ho loeo, non hoe velle ut
=6 23 fegatur 29, ef nolione rize aceipiatr, sed
MEram nolam criticam essé, qud innuatur, in non-

<riminum in se provocaturus est. {’Calmel‘j

| nullis eod, sriptum esse plene, 211, quod regulari-




